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Uvod

Cestitamo na kupnji Vaseg novog uredajal

Time ste se odlu¢ili za moderan i visokovrijedan
proizvod. Upute za rukovanie predstavljaju

sastavni dio proizvoda. One sadrze vazne napo-

mene za sigurnost, rukovanije i zbrinjavanie. Prije
uporabe uredaja upoznaite se sa svim pripada-
juéim uputama za uporabu i svim sigurnosnim
napomenama. Ovaj proizvod koristite iskljucivo
na opisan nadin i za navedena podruéja primje-
ne. U slu&aju predaje proizvoda tre¢im osobama
priloZite i predaijte i svu dokumentaciju.

Namjenska uporaba

Ovai je uredaj predviden iskljugivo za przenje
ploski kruha, tosta i Zemlji u privatne svrhe. Nije
predviden za uporabu sa drugim namirnicama ili
drugim materijalima.

Ovaj je uredaj namijenjen isklju&ivo za uporabu
u privatnim domadéinstvima. Uredaj ne koristite u
komercijalne svrhel

Koristena upozorenja
i simboli
U ovim uputama za uporabu, na pakiranju i na

uredaiju, koridtena su sliedeéa upozorenja i sim-
boli (ako je primjeniivo):

UPOZORENJE! Upozorenje s
ovim simbolom i signalnom rije¢i
,UPOZORENJE" oznaéava mogudéu
opasnu situaciju koja ée, ako se ne
izbjegne, rezultirati smréu ili teskim
ozljedama.

OPREZ! Upozorenije s ovim sim-
bolom i signalnom rije&i ,OPREZ"
oznacava mogudéu opasnu situaciju
koja ée, ako se ne izbjegne, rezultira-
ti laksim ili srednje teskim ozljedama.

POZOR! Upozorenje s ovim sim-
bolom i signalnom rijeci ,POZOR”
oznaéava mogudu situaciju koja ée,
ako se ne izbjegne, uzrokovati mate-
rijalnu Stetu.

Napomena: Napomena
oznacava dodatne informacije za
jednostavnije rukovanje uredajem.

Izmjeni¢na struja / napon

@lel e b P

Ne uranjajte u vodul

OPASNOST! Upozorenie s

ovim simbolom i signalnom rijeci
+OPASNOST” oznacava nepos-

A rednu opasnu situaciju koja ée, ako

se ne izbjegne, rezultirati smréu ili

tedkim ozliedama.

~

Svi dijelovi ovog uredaija koji dolaze
u dodir s namirnicama neskodljivi su
za namirnice.
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Sigurnosne napomene

/\ OPASNOST OD STRUJNOG UDARA!

m Ako dode do ostecenja mreznog kabela, isti mora zamijeniti pro-
izvodag, servis za kupce ili sliéna kvalificirana osoba, kako bi se
izbjegle opasnosti.

m Uredqj koristite isklju&ivo u suhim prostorijama, nikada na
otvorenom.

u @ Uredaj nikada ne uranjajte u vodu ili u druge tekuéinel!
U protivnom postoji opasnost po Zivot uslijed strujnog udara.

m Nikada ne umedite pribor za jelo ili druge metalne predmete u
otvore za przenje.

m Osigurajte da uredaj nikada ne moze dodi u dodir s vodom.
Uredajem nikada ne rukujte u blizini vode ili pokraj posuda koje
sadrze tekuéinu.

m Pazite da naponski kabel nikada ne bude vlaZan ili mokar dok ure-
daj radi. Kabel postavite tako da se ne moZe prignjediti ili otetiti
na drugi nadin.

m Nakon uporabe uvijek izvucite mrezni utika¢ iz utiénice kako biste
izbjegli nehoti¢no ukljuéivanije uredaja.

s /\ Oprez A\ Upozorenje:

Moguénost strujnog udara | Ne otvarati kuéiste proizvoda !

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

m Djeca od navrienih 8 godina kao i osobe sa smanjenim fizi¢kim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i/ili
znanja uredaj smiju koristiti ako su pod nadzorom, ili ako su primile
i razumiele upute o uporabi uredaja, kao i opasnosti koje proizla-
ze iz uporabe uredaja.

Dijeca se ne smiju igrati uredajem.
Cid¢enje i odrzavanje od strane korisnika ne smiju obavljati djeca
ukoliko nisu navriila 8 godina starosti i ako nisu pod nadzorom.
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Diecu mladu od 8 godina treba drzati podalje od uredaja i pri-
kljuénog kabela.

Dijelovi uredaja tijekom rada mogu biti vrlo vruéi. Stoga dirajte
samo elemente predvidene za rukovanie.

Uredaj koristite iskljucivo na stabilnoj i ravnoj podlozi otpornoj na
klizanje.

Ne koristite vanjski uklopni sat ili posebne daljinske sustave za
upravljanje uredajem.

MreZni kabel potpuno odmotaijte s kabelskog namatada, prije
nego $to koristite uredaj.

Postoji opasnost od opeklina ukoliko ne koristite standardni tost za
tostiranje! Zbog manije veliéine ili drugadijeg oblika postoji opa-
snost da prilikom vadenja przenog kruha dotaknete vruée dijelove.

(1) OPREZ! OPASNOST OD POZARA!

Kruh koji se przi moZe se zapadliti! 1z tog razloga uredaj nikada
ne postavljajte u blizini ili ispod zapaljivih predmeta, posebno ne
ispod zavjesa ili visecih ormara.

Uredaj se ne smije koristiti u blizini zapaljivih materijala.
Nikada ne pokrivajte toster dok radi.

U redovnim vremenskim razmacima praznite ladicu za mrvice kako
biste izbjegli opasnost od nastanka poZara.

Opseg isporuke ® Napomena

Uredaj se standardno isporucuije sa sliedeéim

> Provjerite cjelovitost opsega isporuke i
provierite postoje li na uredaju vidljiva oste-

komponentama: .
cenja.
® Toster s dva otvora > U sluéaju nepotpune isporuke ili odteéenja
® Upute za rukovanje zbog oskudnog pakiranja ili transportnih
1) Izvadite uredaj i upute za rukovanie iz kutije. odtecenija obrafite nam se pozivom na

2) Odstranite svu ambalazu.

dezurnu servisnu telefonsku liniju (vidi
poglavlie Servis).

HR
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Opis uredaja

Slika A:
@ Tipka ,Zagrijavanie” ()
@ Tipka ,Odmrzavanje” ¥

© Tipka ,Stop” A

O Regulator tamnjenja

@ Kabelska kopea

Nastavak za zemlje
Otvori za przenje
Tipka za posluZivanje
Kabelski namatad
Ladica za mrvice

Upravlja¢ka poluga za nastavak za zemlje

Savjeti za uporabu

Ne upotrebljavaijte prevelike i predebele
3nite jer se mogu lako zaglaviti. Ako se
3nite kruha zaglave, najprije izvucite mrezni
utikag iz mrezne utiénice. Zaglavliene $nite
kruha izvadite pomoéu tupog drvenog 3tapa
(na primjer drikom kista). Pritom ne dirajte
grijade Zice.

Razlike u vrsti kruha, njegovoj viaznosti i
debljini pojedinih $nita utieu na tamnijenje
kruha. Zbog toga kruh za tostiranje po
moguénosti treba Euvati u zatvorenom paki-
ranju. Uvijek najprije isprobaijte nizi stupani
tamnjenja.

Koristite nizi stupanj tamnjenja ako przite
suhi kruh, jer suhi kruh brze tamni od svje-
zeg kruha.

Za tamni kruh izaberite visi stupanj tamnije-
nja nego za svijetli, primjerice bijeli kruh.

Znamenke regulatora tamnjenja @ ne pred-
stavljaju vrijeme. One sluZe samo kao orijen-
tacijske vrijednosti za stupanij tamnijenja.

U svrhu izbjegavania pregrijavania tostera
i postizanja ravnomjernog tamnjenja, price-
kajte oko 15 sekundi izmedu dva postupka
tostiranja.

Naijvisi stupanj na regulatoru tamnijenja @
treba koristiti samo za velike $nite tamnog
kruha. Svijetli kruh ée na ovom stupniju rume-
nila zagorieti i postati nejestiv. Osim toga
moze dodi do stvaranja dima. U tom sluéaju
odmah pritisnite tipku ,Stop” A @ i izvucite
mrezni utika¢ iz mrezne utiénice.

Postavljanje
(® POZOR!

>

Iz tog razloga uredaj nikada ne postavljajte
u blizini ili ispod zapaljivih predmeta, poseb-
no ne ispod zaviesa ili viseéih ormara.

Potpuno odmotaite kabel s kabelskog na-
mataéa @ i provedite ga kroz kabelsku

kopéu @.

Uredaj postavite na ravnu podlogu otpornu
na visoke temperature.

Mrezni utika& utaknite u utiénicu.

Napomena

Kada iskljucite toster, uvijek izvucite mrezni
utika iz mrezne uti€nice. Samo na taj nadin
uredaij nije pod naponom.

Prije prve uporabe

Toster 3 puta ukljucite bez tosta na pode-
$enom maksimalnom stupnju tamnjenja/

postavka ,6".

Nakon toga toster oéistite na na&in opisan
u poglavlju Ciséenje.

Napomena

Tipka @ moze se zaglaviti samo kada je
mrezni kabel priklju¢en.

Prilikom prve uporabe moze do¢i do razvijanja
blagog mirisa (mogué je nastanak male koliine
dima). To je normalna pojava, koja nestaje no-
kon kratkog vremena. Molimo vas da osigurate
dostatnu ventilaciju. Primjerice otvorite prozor.
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Rukovanije

Podesavanje stupnja
tamnjenja

Zeljeni stupanj tamnjenja od ,svijetlog” (1) do
Jfamnog” (6) moZete podesiti bez stupnjeva
pomodu regulatora tamnjenja @.

Tostiranje
() POZOR!

> Prilikom rada tostera ne prekrivaijte otvore
za przenje @. Postoji opasnost od pozaral
Time biste mogli nepopravljivo ostetiti uredaj!

(D Napomena

> Ako u toster umetnete samo jednu 3nitu
tosta, okrenite regulator tamnjenja @ za
oko ofprilike 1 stupanj unazad kako biste
postigli jednaki stupanj tamnjenija kao kada
umetnete 2 3nite tosta.

1) Nakon podesavanja zelienog stupnja tam-
njenja kruh postavite u otvor za przenje @.

2) Pritisnite tipku @. Automatsko centriranje
kruha ée umetnuti kruh centrirati u otvoru za
przenje @. Za vrijeme postupka przenja
svijetli kontrolna lampica integrirana u tipki
,Stop” A ©.

3) Nakon postignutog Zelienog stupnija tam-
njenija, toster se automatski iskljuéuje i 3nite
kruha se izbacuiju, a kontrolna lampica se
gasi.

Prekidanje procesa tostiranja

Kada Zelite prekinuti postupak tostiranja, priti-
snite tipku ,Stop” A @. Toster ¢e se automatski
iskljuciti, a $nite kruha ¢e se izbaciti.

Funkcija zagrijavanja

Funkcija zagrijavanja omoguéuje Vam zagrija-
vanje kruha bez da potamni. Primjerice, ako se
przeni kruh ohladio. Kruh se zagrijava samo
nakratko.

1) Umetnite kruh i pritisnite tipku @.
2) Pritisnite tipku , Zagrijavanie” (%) @. Svijetli
integrirana kontrolna lampica.

3) Kada je kruh ponovo zagrijan, uredaj se au-
tomatski isklju&uje i $nite kruha se izbacuju.

(® Napomena

> Za iskljugivanje funkcije zagrijavania pritisni-
te tipku ,Stop” A ©.
Toster se iskljucuje i kriske kruha iskacu pre-
ma gore.

Funkcija odmrzavanja

Akfiviranjem tipke ,Odmrzavanje” +¥: @ moze-
te odmrznuti i tostirati zamrznuti tost. Toster pri-
tom kruh polako zagrijava. Aktiviranjem funkcije
otapanija ¢e kod duboko zamrznutog tosta biti
postignuto jednako tamnjenie kao kod normal-
nog tostiranja sviezeg tostkruha.

1) Nakon pode3avanja Zelienog stupnja tam-
njenja kruh postavite u otvor za przenje @.

2) Pritisnite tipku @.

3) Pritisnite tipku ,Odmrzavanje” +¥% @. Svije-
ili integrirana kontrolna lampica.

4) Po zavrietku postupka odmrzavanja i prze-
nja, toster se automatski iskljuéuje, gasi se
kontrolna lampica integrirana u tipki ,Odmr-
zavanje” v¥: @ i $nite kruha se izbacuju.
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(1 Napomena

> Za iskljugivanje funkcije odmrzavania priti-
snite tipku ,Stop” A @. Toster se iskljucuje i
kriske kruha iskagu prema gore.

Hrskavo zagrijavanje zemlji

Zemlje nikada ne stavljajte neposredno na toster,
vec uvijek koristite nastavak za zemlje @.

1) Upravljacku polugu @ gurnite prema dolje,
sve dok se nastavak za Zemlie @ do kraja
ne otklopi.

2) Stavite Zemlje na nastavak za Zemlie @

i pokrenite postupak tostiranja. Regulator
tamnjenja @ postavite na Zelienu vrijednost.
Preporucujemo postavku stupnja tamnjenja
1, ali postavka moZe varirati ovisno o tome
3to se tostira i o osobnom ukusu.

3) Cim se uredaj iskljuci, Zemlje okrenite kako
biste ih zagrijali s druge strane i ponovo
ukljugite uredaj.

(® Napomena
> Zemlje su nakon postupka przenja vrlo
vruce.

4) Ako nastavak za zemlje @ vise nije potre-
ban, ponovno ga sklopite guranjem uprav-
liacke poluge @ ponovo prema gore.

Ladica za mrvice
Mrvice koje padaju prilikom tostiranja skupljaju
se u ladici za mrvice Q).

1) Za uklanjanje mrvica izvucite ladicu .
2) Odstranite mrvice.

3) Ladicu za mrvice ® ponovo u gurnite toster
dok ne ulegne u lezZiste.

v.v L4 o
Ciscenje
/\ OPASNOST!
> Prije &id¢enja uredaja izvucite mrezni utikad
iz uticnice.
> Uredaj nikada ne uranjajte u vodu ili

u druge tekuéine! U protivnom postoiji
opasnost po Zivot uslijed strujnog udara.

/\ UPOZORENJE!
> Toster prije &id¢enja ostavite da se potpuno
ohladi. Opasnost od opeklinal

(D POZOR!

> Ne koristite jaka ili abrazivna sredstva za
&id¢enje. To moze dovesti do ostecenja povr-
Sina uredaja.

B Kudidte odistite pomoéu suhe ili pomocu
blago navlazene krpe.

B Nastavak za Zemlie @ prebrisite viaznom
krpom.

B Ladicu za mrvice @) praznite u redovnim
vremenskim razmacima kako biste izbjegli
opasnost od pozara.

~
L3
Cuvanje
B Odistite toster na nacin opisan u poglavlju
Ciséenje.

B Mrezni kabel namotaite u smijeru strelice oko

namatada za kabel @ na donjoj strani toste-
ra. Kraj mreznog kabela priévrstite pomodu
kabelske kopce @.

B Toster &uvajte na suhom mijestu.
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Otklanjanje smetniji

Smetnja Uzrok

Pomoé

. . mreznu uti¢nicu.
Uredaj ne radi.

Mrezni utikag nije utaknut u

Povezite mrezni utika¢ sa struj-
nom mrezom.

Uredaj je o3tecen.

Obratite se servisu za kupce.

Snite tosta postaju pretamne. -
tamnjenja.

Podesen je previsok stupani

Postavite regulator tamnjenja @
na nizi stupan;.

Snite tosta se ne prze. -
tamnjenja.

Podesen je prenizak stupani

Postavite regulator tamnjenja @
na visi stupanj.

mreznu utiénicu.

Tipka @ ne ulijeze kada je

Mrezni utikag nije utaknut u

Utaknite mrezni utikac u utiénicu.

pritisnete prema dolje.

Uredaij je o3teéen.

Obratite se servisu za kupce.

Zbrinjavanije

Zbrinjavanje uredaja

Ovaij simbol prekrizene kante za

otpad na kotagi¢ima ukazuje na to

da ovaj uredaj podlijeze direktivi

2012/19/EU. Tom se direktivom
zabranjuje bacati uredaj na kraju njegova roka
uporabe u obi¢no kuéno smeée. Uredaj se mora
predati na mjestu za sakuplianje posebnog otpa-
da ili predati poduzeéu za zbrinjavanje poseb-
nog otpada.
To je zbrinjavanje za vas besplatno.
Cuvaite okoli3 i zbrinite uredaj na
ispravan nacéin.
Ako vas stari uredaj sadrzi osobne podatke,
sami ste odgovorni za njihovo brisanje prije
nego uredaj vratite.

® O moguénostima zbrinjavania starih

%n‘ uredaja moZete se raspitati u grad-

skom ili opéinskom poglavarstvu.

Zbrinjavanje ambalaze

ma zbrinjavania, te se stoga mogu

E reciklirati. Ambalazu koja vam vise

nije potrebna zbrinite u skladu s vazeéim lokal-
nim propisima.

Materijali ambalaze odabrani su
prema ekolokim na&elima i naceli-

Ambalazu zbrinite na ekoloski pri-
hvatljiv na&in. Pazite na oznake na
razli¢itim materijalima ambalaZe i
po potrebi ih zbrinite odvojeno.
Materijali ambalaZe oznaéeni su
kraticama (a) i brojkama (b) sliedeéeg znaéenija:
1-7: Plastika, 20-22: Papir i karton,

80-98: Kompozitni materijali.

Tehnicki podaci

Napon 220-240V ~, 50 - 60 Hz

850 W

Snaga uredaja
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Jamstvo tvrtke
Kompernass Handels
GmbH

Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju
od 3 godine od datuma kupnije. U slu&aju ne-
dostataka ovoga proizvoda, Vama pripadaju
zakonska prava na teret prodavaca proizvoda.
U nastavku izloZeno jamstvo ne ograniéava ova
zakonska prava.

Uvjeti jamstva

Jamstveni rok zapoginje danom kupnje. Molimo,
saduvaijte racun. Potreban je kao dokaz o kupniji.
Ako u roku od tri godine od datuma kupnije ovog
proizvoda nastupi gredka na materijalu ili tvornié-
ka greska proizvod ¢e biti - po nasem izboru - za
Vas besplatno popravljen ili zamijenjen, ili ée
Vam se vratiti novac. Za takvo ispunjenje jamstve-
ne obveze potrebno je unutar trogodinjeg roka
predogiti uredaj s nedostatkom i dokaz o kupnii
(radun), te pisanim putem ukratko opisati u Eemu
se sastoji gredka proizvoda i kada se pojavila.
Ako je kvar pokriven nasim jamstvom, poslat
¢emo Vam popravlien ili novi proizvod.

1. U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuje onoliko koliko je kupac bio lisen
uporabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvr-
$ena njezina zamijena ili njezin bitni popravak,
jamstveni rok pocinje teéi ponovno od zamje-
ne, odnosno od vraéanja popravljene stvari.

3. Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo
neki dio stvari, jamstveni rok pocinje teéi po-
novno samo za taj dio.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u
sluéaju nedostataka

Koritenje prava na jamstvo ne produzuje jam-
stveni rok. To vrijedi i za zamijenjene i poprav-
liene dijelove. Stete i nedostatke koji eventualno
postoje veé prilikom kupnije treba javiti neposred-
no nakon raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog
roka izvrieni popravci se napladuju.

Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno strogim
smjernicama u pogledu kvalitete i prije isporuke
brizljivo provjeren.

Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i izra-
di. Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda
koiji su izloZeni uobi¢ajenom habaniju i stoga se
smatraju dijelovima brzog habanija ili za stetu
lomljivih dijelova, npr. prekidaéa ili dijelova koji
su proizvedeni iz stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod odtecen, i
ako nije struéno koristen ili servisiran. Za struéno
koristenje proizvoda potrebno je toéno postivati
sve naputke navedene u uputama za uporabu.
Uporabne namjene i radnie, koje se u uputama
ne preporucuju ili na koje se upozorava, obave-
zno se moraju izbjegavati.

Proizvod je namijenjen iskljucivo za privatnu,
nekomercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje vrijedi-
ti u sluéaju zloporabe, nenamjenskog koristenja,
primjene sile i zahvata na uredaiju koje nije oba-
vila za to ovladtena podruznica servisa.

Realizacija u sluéaju jamstvenog
zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtje-
va, molimo slijedite sliede¢e napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u pripravno-
sti drzite blagajnicki racun i broj artikla

(IAN) 481420_2410 kao dokaz o kupnii.

B Broj artikla mozZete pronadi na tipskoj plogici
na proizvodu, u obliku gravure na proizvo-
du, na naslovnoj stranici uputa za uporabu
(dolje lijevo) ili u obliku naljepnice na stra-
znjoj ili donjoj strani proizvoda.

B Ako dode do smetnji u radu ili drugih
nedostataka, najprije telefonski ili
preko elektronske poste kontaktirajte
servisni odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda
mozete zajedno s prilozenim dokazom o
kupnii (blagajnic¢ki ragun) i s opisom nedo-
statka i kada se pojavio, besplatno poslati
na dobivenu adresu servisa.

HR 9
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EFEE | Na stranici www.lidiservice.com
" | moZete preuzeti ove i mnoge dru-
ge priruénike, videosnimke o proi-
T | zvodu i softver za instalaciju.

S ovim QR kodom, mozete ofiéi izravno na
Lidl servisnu stranicu (www.lidl-service.com) i
otvoriti upute za uporabu unosom broja artikla

(IAN) 481420_2410.

Servis

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

[IAN 481420_2410]

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa na-
vedena u nastavku nije adresa servisa. Naijprije
kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,
Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,

HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska

Proizvodaé:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernass.com

10 HR
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Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog apa-
ratal

Time ste se odlu¢ili za savremen i kvalitetan
proizvod. Uputstvo za upotrebu je sastavni deo
ovog proizvoda. Ono sadrzi vazne napomene o
bezbednosti, upotrebi i odlaganju. Pre koridé¢enja
proizvoda, upoznaijte se sa svim napomenama
vezanim za rukovanije i bezbednost. Koristite
proizvod samo na opisani nadin i u navedene
svrhe. Predajte svu dokumentaciju prilikom pro-
sledivanija proizvoda treéim licima.

Namenska upotreba

Ovaj aparat je namenien isklju¢ivo za fostiranje
kriski hleba, tosta i zemicki, za privatnu upotre-
bu. Aparat nije predviden za upotrebu sa drugim
namirnicama ili drugim materijalima.

Ovaj aparat je namenien iskljugivo za koridéenje
u privatnom domadéinstvu. Ne koristite aparat u
komercijalne svrhel

Koris¢éene napomene
upozorenja i simboli
U ovom uputstvu za upotrebu, na pakovaniu

i aparatu, se koriste slede¢e napomene upozo-
renja i simboli (ukoliko je primenjivo):

>

OPREZ! Napomena upozorenja sa
ovim simbolom i re¢ju upozorenja
,OPREZ" oznacava mogudu opasnu
situaciju koja bi mogla da dovede do
neznatne ili umerene povrede, ako
se ne izbegne.

PAZNJA! Napomena upozorenja
sa ovim simbolom i re&ju upozorenja
PAZNJA” oznadava moguéu situaciju
koja bi mogla da dovede do materi-
jalne stete, ako se ne izbegne.

Napomena: Napomena oznaco-
va dodatne informacije koje olaksa-
vaiju rukovanje aparatom.

Naizmeniéna struja/naizmeniéni
napon

Ne potapaite u vodul

@ le| e

Svi delovi ovog aparata koji dolaze
u dodir sa hranom ne ugroZavaju
njenu bezbednost.

OPASNOST! Napomena upo-
zorenja sa ovim simbolom i regju
upozorenja ,OPASNOST” oznada-
va neposredno predstojecu opasnu
situaciju koja dovodi do smrti ili teske
povrede, ako se ne izbegne.

A

UPOZORENJE! Napomena upo-
zorenja sa ovim simbolom i re&ju
upozorenja ,UPOZORENJE” ozna-
&ava moguéu opasnu situaciju koja
bi mogla da dovede do smrti ili teske
povrede, ako se ne izbegne.

A
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Bezbednosne napomene

/A OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA!

m Ako se osteti mrezni priklju¢ni kabl ovog aparata, njega mora da
zameni proizvodag, korisni¢ka sluZba proizvodaéa ili sliéno kvalifi-
kovana osoba, da bi se izbegle opasnosti.

Koristite aparat samo u suvim prostorijama, ne na otvorenom.

] @ Nikada ne potapajte aparat u vodu ili druge tecnostil
U suprotnom, postoji opasnost po Zivot od elektriénog udara.

m Nikada ne stavljajte delove pribora za jelo ili druge metalne pred-
mete u otvore za tostiranje.

m Osigurajte da aparat nikada ne dode u dodir sa vodom. Nikada ne
rukujte aparatom u blizini vode ili pored posuda koje sadrze tenost.

m Vodite rauna da se elektricni kabl nikada ne pokvasi ili navlaZi
za vreme kori$éenja aparata. Postavite kabl tako da ne moZe da
se uklesti ili na neki drugi nadin osteti.

m Uvek izvucite mreZni utikad iz utiénice nakon upotrebe, da bi se
izbeglo sluéajno ukljuéivanje aparata.

/A\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

m  Ovim aparatom smeju da rukuju deca starija od 8 goding, kao i
osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim sposobnosti-
ma ili sa nedostatkom iskustva i/ili znanja, ako su pod nadzorom
ili suim data uputstva za rukovanje aparatom na bezbedan nadin i
ukoliko razumeju opasnosti do kojih moZe da dode.

Deca ne smeju da koriste aparat kao igracku.
Deca ne smeju da &iste i obavljaju korisni¢ko odrzavanje aparata,
osim ako su starija od 8 godina i pod nadzorom.

m Drzite decu mladu od 8 godina podalje od aparata i prikljuénog

kabla.

m Delovi aparata mogu da postanu vruéi tokom rada. Zbog toga
dodirujte samo upravljacke elemente.

RS 13
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Koristite aparat samo na stabilnoj, protivkliznoj i ravnoj povrini.

Ne koristite aparat sa spolja$njim tajmerom ili zasebnim sistemom
za daljinsko upravljanje.

Pre upotrebe aparata, potpuno odmotajte elektriéni kabl sa kalema
za namotavanije.

Ako ne koristite standardni tost hleb, postoji opasnost od opekotinal
Zbog manije veli¢ine ili oblika, postoji opasnost da dodirnete vruée

delove prilikom vadenja tostiranog hleba.

(D PAZNJA! OPASNOST OD POZARA!

m Namirnica za tostiranje moZe da se zapalil Zbog toga, nikada
ne postavljajte aparat u blizini zapaljivih predmeta, pogotovo ne

ispod zavesa ili vise¢ih ormana.

Aparat ne smete da koristite u blizini zapaljivih materijala.

Nikada ne pokrivaijte toster, dok radi.

Redovno praznite posudu za mrvice da biste izbegli rizik od pozara.

Obim isporuke
Aparat se standardno isporuéuje sa sledeéim
delovima:

® Toster

® Dodatak za zemicke

® Uputstvo za upotrebu

1) Izvadite aparat i uputstvo za upotrebu

iz kutije.

2) Uklonite sav ambalazni materijal.

(D Napomena

> Proverite da li je sadrZaj isporuke potpun i
da li ima vidljivih odteéenja.

> Obratite se servisnoj sluzbi u sluéaju ne-
potpunog sadrzaja isporuke ili osteéenja
izazvanih lofom ambalaZom ili transportom
(pogledaite poglavlje Garancija i garan-
tni list).

14 RS

Opis aparata

Slika A:

@ Taster ,Podgrevanie” @
@ Taster ,Odmrzavanje” +¥%
© Taster ,Stop” A
O Regulator jagine pedenja

@ Stezalica kabla

Dodatak za zemicke

Otvori za tostiranje

Kalem za namotavanje kabla

Fioka za mrvice

L6
7]
O Upravljacki taster
o
[10)
o

Upravljacka ru¢ka dodatka za zemicke
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Saveti za koriscenje

Ne koristite previse velike ili debele kriske,
zato $to se one lako zaglave. Ukoliko se
kriske hleba zaglave, najpre izvucite mrezni
utika iz mrezne utiénice. Oslobodite za-
glavliene kriske hleba tupim drvenim $tapom
(npr. drskom &etkice). Pritom ne dodirujte
Zice grejaca.

Razlike u vrsti hleba, vlaZnosti i debljini po-
jedinaénih kridki uti¢u na stepen tamnjenja
tost hleba. Zbog toga bi tost hleb trebalo,
po mogudstvu, Euvati u zatvorenoj ambalazZi.
Uvek najpre isprobaite niZi stepen tamnjenja.

Koristite niZi stepen tamnjenja kada treba da
prepecete suvi hleb, zato $to suvi hleb brze
potamni od sveZeg hleba.

Za tamni hleb koristite visi stepen tamnjenja
nego za svetle vrste hleba, npr. za beli hleb.

Brojevi na regulatoru jacine pecenja @ ne
predstavljaju podatke o vremenu. Brojevi
samo sluze kao referentna tacka za stepen
tamnjenja.

Da bi se spregilo pregrevanie tostera i po-
stiglo ravnomerno tamnijenje hleba, cekajte
otprilike 15 sekundi izmedu dva postupka
tostiranja.

Naivisi stepen na regulatoru jacine peenja @
bi trebalo da koristite samo za velike kriske
tamnog hleba. Beli hleb bi na ovom stepenu
tamnjenja zagoreo i bio bi neukusan. Osim
toga, mozZe da se pojavi dim. U tom sluéaiju,
odmah pritisnite taster ,Stop” A @ i izvuci-
te mrezni utika¢ iz mrezne utiénice.

Postavljanje

@O PAZNJA!

> Nikada ne postavljajte aparat u blizini
zapaljivih predmeta, pogotovo ne ispod
zavesa ili viseéih ormana. Postoji opasnost
od pozaral

B Potpuno odmotaijte kabl sa kalema za na-
motavanje @ i provucite ga kroz stezalicu

kabla @.

B Stavite aparat na ravnu podlogu, otpornu
na toplotu.

Stavite mrezni utika¢ u mreznu utiénicu.

|

(® Napomena

> |zvucite mrezni utikad iz mrezne uti¢nice,
kada ga ne koristite. Aparat je samo na tqj
naéin bez napona.

Pre prvog pustanja u rad

B Pustite da toster radi triput bez tosta pri
maksimalnoj ja&ini peéenja ,6".

B Zatim odistite toster kao 3to je opisano u
poglaviju Ciséenje.

(D Napomena

> Upravljacki taster @ useda samo kada je
elekirieni kabl prikljuéen.

> Prilikom prve upotrebe moZe da nastane
blagi neprijatni miris (moguée je i neznatno
stvaranje dima). Ovo je normalno i nestaje
nakon kraéeg vremena. Pobrinite se za do-
volino provetravanje. Otvorite, na primer,
prozor.

RS 15
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Rukovanije

Podesavanje stepena
tamnjenja

Zeljeni stepen tamnjenja od ,svetlo” (1) do
Jtamno” (6) mozZete neprekidno da podesite
pomodu regulatora jacine pecenja @.

Tostiranje
O PAZNJA!

> Ne pokrivajte otvore za tostiranje @ tokom
rada tostera. Postoji opasnost od pozaral
Aparat moZe nepopravljivo da se ostetil

@ Napomena

> Kada u toster stavite samo jednu krisku
tosta, okrenite regulator jacine pecenja @
za oko 1 stepen unazad, da bi se postiglo
isto tamnjenie, kao i kada ste stavili dve
kriske tosta.

1) Nakon 3to je Zeljeni stepen tamnjenja pode-
3en, stavite hleb u otvor za tostiranje @.

2) Pritisnite upravljacki taster @ nadole. Auto-
matsko centriranje hleba centrira umetnuti hleb
u otvoru za tostiranje @. Kontrolna lampica
koja je infegrisana u tasteru ,Stop” A @
svetli u toku postupka tostiranja.

3) Kada je postignut Zeljeni stepen tamnijenija,
aparat se automatski iskljuuie i kriske hleba
izlaze ponovo nagore. Kontrolna lampica
se gasi.

Prekidanje postupka

tostiranja

Kada Zelite da prekinete postupak tostiranja,
pritisnite taster ,Stop” A €. Toster se iskljucuje i
kriske hleba izlaze nagore.

16 RS

Funkcija podgrevanija

Funkcija podgrevanja Vam omoguéava da pod-
grejete hleb, a da ne potamni. Na primer, kada
se vec tostirani hleb ponovo ohladio. Hleb se
samo kratko zagreva.

1) Stavite hleb unutra i pritisnite upravljacki
taster @ nadole.

2) Pritisnite taster ,Podgrevanje” @ Q. Integri-
sana kontrolna lampica svetli.

3) Kada je hleb podgrejan, aparat se automat-
ski iskljuéuje i kriske hleba izlaze ponovo
nagore.

(® Napomena

> Da biste iskljugili funkciju podgrevanija, priti-
snite taster ,Stop” A @. Toster se iskljucuje
i kriske hleba izlaze nagore.

Funkcija odmrzavanja

Pritiskanjem tastera ,Odmrzavanje” +¥ @ mo-
zete da odmrznete i tostirate zamrznuti tost hleb.
Toster pritom polako zagreva hleb. Aktiviranjem
funkcije odmrzavanija hleba se pritom, kod zamr-
znutog tost hleba, postize isti stepen tamnijenia,
kao i kod uobi¢ajenog tostiranja svezeg tost
hleba.

1) Nakon 3to je Zeljeni stepen tamnjenja
podesen, stavite hleb u otvor za tostiranje @.

2) Pritisnite upravljacki taster @ nadole.

3) Pritisnite taster ,Odmrzavanje” 2% @.
Integrisana kontrolna lampica svetli.

4) Kada je zavren postupak odmrzavanija
i tostiranja, toster se automatski iskljucuje,
kontrolna lampica koja je integrisana u
tastery ,Odmrzavanje” +¥% @ se gasi i
kriske hleba izlaze ponovo nagore.
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(1 Napomena

> Da biste iskljugili funkciju odmrzavania, priti-
snite taster ,Stop” A @. Toster se iskljucuje
i kriske hleba izlaze nagore.

Zagrevanje zemicki, da budu
hrskave

Nikada ne stavljajte zemicke direktno na aparat,
veé uvek koristite dodatak za zemicke @.

1) Gurnite upravljacku rucku @ nadole, tako
da dodatak za zemicke @ bude potpuno
izvucen.

2) Stavite zemicke na dodatak za zemicke @
i poénite postupak tostiranja. Podesite re-
gulator jagine pecenja @ na Zeljeni stepen
tamnjenja. Mi Vam preporuéujemo da ste-
pen tamnjenja podesite na 1, medutim po-
desavanje moze da odstupa u zavisnosti od
peciva koje Zelite da tostirate i liénog ukusa.

3) Cim se aparat iskljuéi, okrenite zemicku da

bi druga strana potamnela i ponovo ukljugi-
te aparat.

(® Napomena
> Zemicke su veoma vruée nakon postupka
tostiranja.

4) Kada Vam dodatak za zemicke @ vise nije
potreban, ponovo ga sklopite, tako 3to ete
upravljagku ru¢ku dodatka za zemicke @
ponovo gurnuti nagore.

Fioka za mrvice
Tokom tostirania, otpale mrvice se sakupljaju u
fioci za mrvice .
1) Da biste uklonili mrvice, izvucite fioku za
mrvice (.
2) Uklonite mrvice.

3) Ponovo gurnite fioku za mrvice (O u toster,
tako da ona osetno usedne.

v.v L3
Ciscenje
/\ OPASNOST!
> Pre ¢iséenja aparata, najpre izvucite mrezni
utikag iz utiénice.
> Nikada ne potapaite aparat u vodu

ili druge te€nostil U suprotnom, posto-
ji opasnost po Zivot od elektri¢nog udara.

/\ UPOZORENJE!

Ostavite toster da se ohladi pre nego 3to ga
ocistite. Opasnost od opekotinal

O PAZNJA!
> Ne koristite o3tra ili abrazivna sredstva za
&iséenje. Ona nagrizaju povriinu aparata.

B Ocistite kuciste suvom ili blago navlazenom
krpom.

B Obrisite dodatak za zemicke @ vlaznom
krpom.

B Praznite fioku za mrvice O u redovnim
vremenskim intervalima, da biste izbegli
opasnost od pozara.

~
L3
Cuvanje
B Odistite toster kao 3to je opisano u poglavlju
Ciséenje.

B Namotaite elektricni kabl u smeru strelice na

kalem za namotavanje kabla @ na donjoj
strani tostera. Priévrstite kraj elektriénog kabla
stezalicom kabla @.

B Cuvaijte toster na suvom mestu.

RS 17
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Otklanjanje gresaka

Smetnja

Uzrok

Resenje

Aparat ne funkcionige.

Mrezni utikag nije umetnut
u mreznu uticnicu.

Spojite mrezni utika na elekiriénu
mrezu.

Aparat je u kvaru.

Obratite se korisnickoj sluZbi.

Podesili ste previsok stepen

Podesite regulator jacine pecenja @

Kriske tosta su pretamne. -
tamnjenja.

na malo niZi stepen.

Kriske tosta se ne tostiraju. L
tamnjenja.

Podesili ste prenizak stepen

Podesite regulator jagine pecenja @
na malo vidi stepen.

Upravljacki taster @ nece da
usedne, kada ga pritisnete

Mrezni utika& nije ukljugen
u mreznu utiénicu.

Stavite mrezni utika¢ u mreznu
uticnicu.

nadole.

Aparat je neispravan.

Obratite se korisnigkoj sluzbi.

Odlaganje

Odlaganje aparata

Pratedi simbol precrtane kante za
otpad na tockovima znadi da ovaj
aparat podleze direkfivi
2012/19/EU. Ova direktiva navodi
da ovaj aparat na kraju svog veka koris¢enja ne
smete da odlozZite u uobigajeni kuéni otpad, ved
morate da ga predate na posebno uredenim
sabirnim mestima, skladistima za reciklazu ili
preduzedu za upravljanje otpadom.
Ovo odlaganije je za Vas besplatno.
Cuvaite Zivotnu sredinu i odlazite strué-
no.
Ukoliko Va3 istroSen aparat sadrzi podatke o
li¢nosti, li¢no ste odgovorni za njihovo brisanje
pre nego sto vratite aparat.
® O moguénostima za odlaganje
o \ dotrajalih proizvoda saznadete u
@n Vasoj opstinskoj ili gradskoj upravi.
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Odlaganje ambalaze
%@ i jednostavnosti odlagania, te su
zato podobni za reciklazu. Odlozite

nepotrebni ambalazni materijal v skladu sa vaze-
¢im lokalnim propisima.

Ambalazni materijali su izabrani
prema svojoj ekoloskoj prihvatljivosti

Odlozite ambalazu na ekologki
prihvatljiv na&in Obratite paznju na
oznaku na razligitim ambalaZznim
materijalima i, ako je potrebno,
odvojite ambalazne materijale za-
sebno. Ambalazni materijali su ozna&eni skrace-
nicama (a) i ciframa (b) sa sledeéim zna&enjem:
1-7: Plastika, 20-22: Hartija i karton,

80-98: Kompozitni materijali.

b

Tehnicki podaci

Napon 220-240V ~, 50 - 60 Hz

740-920 W

Ulazna snaga

@ Napomena

Ovim znakom se potvrduje, da je

ovaj uredaj u skladu sa srpskim zah-
A A tevima za bezbednost proizvoda.
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Servis

EFAE Na stranici www.lidl-service.com

s mozete preuzeti ovaj i mnoge
druge priruénike, video-snimke o
=] Je piire

proizvodu i softver.

Pomoéu ovog QR koda mozete ofiéi direktno na
Lidlovu servisnu stranicu (www.lidl-service.com)

i uneti broj proizvoda (IAN) 481420_2410 da
biste otvorili uputstvo za upotrebu.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

— da pozovete korisnicki servis: 021 3000 151
— posadliete e-mail na: kompernass@lidl.rs

— posetite najblizu Lid| prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo
da saluvate fiskalni raun i date ga na uvid
prilikom izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanije servisiranja i dostupnost rezer-
vnih delova nakon isteka garantog perioda/
perioda saobraznosti. Ukoliko za tim bude po-
trebe, putem nade Sluzbe za potroade mozete
proveriti dostupnost rezervnih delova i opcije za
popravku. Hvala na razumevaniju.

GARANCIJA | GARANTNI
LIST

Postovani kupci,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima
i obavezama koje proisticu iz Zakona o zastiti
potro3ada, a u pogledu ostvarivanja prava iz
garancije.

Ova garancija ni na koji nain ne utiée, niti isklju-
&uje prava koja kupac ima u skladu sa vazedim
Zakonom o zadtiti potroaéa po osnovu zakon-
ske odgovornosti prodavea za nesaobraznost
robe ugovoru koja traje 2 godine od dana kada
je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima oba-
vezu da kupcima svojih aparata, a pod uslovima
i redosledom definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

— besplatno otklanjanje kvarova u garantnom
roku, koji bi nastali kod uobi&ajene upotrebe
ili zbog gredaka u proizvodnii i materijalu, ili

— zamenu aparata kada opravka shodno
odredbi prethodne tacke nije moguéa, ili

— povrat novea kada ni zamena aparata shod-
no odredbi prethodne tacke nije moguéa.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok poginje da vazi od datuma kupovi-
ne proizvoda, odnosno od prijema istog od stra-
ne kupca, a $to se dokazuje fiskalnim racunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u
nekom od prodaijnih objekata Lid| Srbija KD, od-
nosno telefonom, pisanim putem ili elekironskim
putem na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz
dostavu raéuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja uredaj se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na osnovani zahtev kupca, koji je izjavljen u
garantnom roku i u skladu sa uslovima iz ove
Izjave, prodavac e izvriiti otklanjanje kvarova
i nedostataka na proizvodu ili druge radnje u
skladu sa ovom Izjavom, a u roku predvidenom
Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodavcu za tehnicku pomoé,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i osta-
lih potrebnih uslova nazna&enih u Uputstvu za
upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripa-
dajuée delove uredaja koje je preuzeo u trenutku
kupovine.
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Popravke u roku garancije:
Garancija vazi pocev od dana kada je proizvod
predat kupcu, a koja se utvrduje na osnovu
fiskalnog ra¢una. U garantnom periodu davalac
garancije, odnosno prodavac je u obavezi da
otkloni tehnicke kvarove koji bi nastali kod uobi-
&ajene upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnii

i materijalu, bez naknade i u zakonskom roku.
Ukoliko opravka nije moguéa, davalac garan-
cije, odnosno prodavac je ovlaiéen i duzan

da sprovede druge radnje u skladu sa ovom
Izjavom.

Lidl i proizvodag nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanie servisiranja i dostupnost rezer-
vnih ili zamenskih delova van postupka ostvari-
vanja prava iz garancije/zakonske odgovornosti
za saobraznost. Ukoliko za tim bude potrebe,
putem nade Sluzbe za potroiace mozete pro-
veriti dostupnost rezervnih delova i opcije za
popravku. Hvala na razumevaniju.

Garancija ne vazi u sledeéim

sluéajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz uredaj nije prilozen
fiskalni ra¢un ili drugi dokaz o kupovini koji
sadrzi datum prodaije.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sliénim delovanjem spoljne
sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski
udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i oste¢enja na
uredaju posledica delovanja spoljnih uticaja,
kao 3to su: velika vlaga, previsoka i suvise
niska temperatura (pucanije cevi usled smrza-
vania, oste¢enja gumenih delova, rdanie, itd.)

4. Ukoliko uredaj nije koriséen u skladu sa Uput-
stvom za upotrebu.

5. Ukoliko je uredaj poku3alo da popravi treée
neovlaséeno lice.

6. Ukoliko uredaj nije koriséen u skladu sa na-
menom.
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7. Ukoliko je ¢is¢enje i odrzavanje uredaja ura-
deno protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je uredaj koriséen u profesionalne
svrhe.

9. Ukoliko uz proizvod nisu predati svi pripada-
juéi delovi proizvoda koje je kupac preuzeo u
trenutku kupovine.

Naziv proi- TOSTER

zvoda:

Model: STC 850 E4

AN/Serii | 481420_2410

ski broj:

Proizvoda&: | KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21,
44867 BOCHUM,
NEMACKA
www.kompernass.com

Ovlaséeni | ICOM COMMUNICATIONS doo

serviser: Novosadski put 68,
21203 Veternik,
tel. 021 3000 151,
mob. 060 4800 473,
e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum pre- | datum sa fiskalnog raéuna

daije robe

potrosacu:

Uvozi i stav- | Lidl Srbija KD,

lia u promet: | Prva juzna radna 3,

22330 Nova Pazova,
Republika Srbija,

tel. 0800-300-180,
e-mail: kontakt@lidl.rs
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Introducere
Felicitari pentru cumpdrarea noului dvs. aparat!

Ai decis s& alegeti un produs modern si de
calitate superioard. Instructiunile de utilizare

fac parte integrantd din acest produs. Acestea
cuprind informatii importante privind siguranta,
utilizarea si eliminarea. Inainte de utilizarea
produsului, familiarizafi-vé cu toate indicatiile
privind utilizarea si siguranta. Utilizati acest
produs numai in modul descris si numai in dome-
niile de utilizare menfionate. in cazul transmiterii
produsului unei alte persoane, predafi-i toate
documentele aferente acestuia.

Utilizarea conform destinatiei

Acest aparat este prevazut exclusiv pentru pra-
jirea feliilor de péine, painii toast si chiflelor in
gospodarii private. Este inferzisd utilizarea impre-
und cu alte alimente sau materiale.

Acest aparat este destinat exclusiv utilizrii in
gospodariile private. Este interzisa utilizarea in
scopuri comerciale!
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Indicatii de avertizare
si simboluri utilizate

In cadrul acestor instructiuni de utilizare, pe
ambalaj si aparat sunt folosite urmétoarele aver-
tizari si simboluri (dacd sunt aplicabile):

PERICOL! Un averfisment insofit de
acest simbol si de cuvantul de aver-
tizare ,PERICOL” indic& o situatie
periculoasd iminentd care, dacd nu
este evitatd, duce la deces sau la
vatamari grave.

AVERTIZARE! Un avertisment
insofit de acest simbol si de cuvéantul
de avertizare , AVERTIZARE” indic&
o posibild situafie periculoasé care,
dacd nu este evitatd, poate duce la
deces sau la vétamari grave.

PRECAUTIE! Un avertisment insofit
de acest simbol si de cuvéntul de
avertizare ,PRECAUTIE” indicd o
posibild situatie periculoasé care,
dacd nu este evitatd, poate duce la
v&t&mari minore sau moderate.

ATENTIE! Un averfisment insofit de
acest simbol si de cuvantul de aver-
tizare ,ATENTIE” indicg o posibila
situatie care, dacd nu este evitatq,
poate duce la pagube materiale.

Indicatie: O indicafie marcheaza
informatii suplimentare care
faciliteazé manipularea aparatului.

Tensiune/curent alternativ

Nu introduceti in apdl

Toate componentele acestui aparat
care intr& in contact cu alimentele
sunt adecvate pentru uz alimentar.

Ad@le o B | B P
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Indicatii de siguranta

/\ PERICOL DE ELECTROCUTARE!

m Pentru a evita orice risc, la defectarea cablului de alimentare al
aparatului, acesta trebuie inlocuit de cétre producdtor, serviciul clienti
al acestuia sau de catre o altd persoand calificatd.

Utilizati aparatul numai in incdperi uscate si nu in spatii libere.

@ Nu introduceti niciodatd aparatul in apd sau in alte lichide! In
caz contrar, existd pericol de moarte prin electrocutare.

m Nu introduceti niciodatd ustensile sau alte obiecte de metal in fan-
tele de prdjire.

m Asigurafi-v@ cd aparatul nu intrd niciodatd in contact cu apa. Nu
utilizati niciodatd aparatul in apropierea apei sau langd recipiente
care contin lichide.

m Nu permitefi contactul cablului de alimentare cu lichide sau ume-
zirea acestuia in timp ce aparatul este in funcfiune. Ghidati cablul
astfel incat s& nu se blocheze sau sa se deterioreze intr-un alt mod.

m Scoatefi intotdeauna stecdrul din prizé dupd utilizare, pentru a
evita pornirea neintentionatd a aparatului.

/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

m Acest aparat poate fi utilizat de copii incepdnd cu vérsta de 8
ani, cét si de persoane cu abilitdfi fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau fard experientd si/sau f&rd cunostinte necesare, daca
sunt supravegheati sau dacd au fost instruiti cu privire la utilizarea
sigurd a acestui aparat si au inteles pericolele cu privire la acesta.

Copiilor le este interzis s& se joace cu aparatul.

Curétarea si acliunile de intretinere destinate utilizatorului nu se vor
efectua de cdtre copii, cu exceptia cazului in care acestia au vér-
sta peste 8 ani si sunt supravegheati.
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Copiii cu vérsta sub 8 ani nu trebuie s se afle in apropierea apo-
ratului si a cablului de conexiune.

Componentele aparatului pot deveni fierbinfi in timpul utiliz&rii.
De aceeaq, nu atingefi decét elementele de comanda.

Utilizati aparatul numai pe o suprafatd stabild, pland si antidera-
pantd.

Nu utilizati temporizatoare externe sau sisteme separate de
comandd de la distantd pentru a opera aparatul.

Desfaceti complet cablul de alimentare de pe mosorul de inf&su-
rare, inainte de a utiliza aparatul.

Pericol de arsuri dacd nu folositi paine standard pentru prgijitor!
Din cauza dimensiunii sau formei mai reduse, existd pericolul ca
la scoaterea péinii prdjite sa atingeti componentele fierbini.

@ATEN]’IE! PERICOL DE INCENDIU!

m Aparatul se poate aprinde! De aceeaq, nu asezati niciodatd apa-
ratul in apropierea obiectelor inflamabile, in special sub draperii si
dulapuri suspendate.

Aparatul nu trebuie utilizat in apropierea materialelor inflamabile.
Nu acoperii niciodatd préjitorul atéta timp cat il utilizafi.
Goliti regulat tava pentru firimituri pentru a evita riscul de incendiu.

Furnitura @ Indicafie

In mod standard, aparatul este livrat cu urmé&-
toarele componente:

® Prgjitor de péine dublu

> Verificati dacé furnitura este completd si
dacd prezintd deteriordri vizibile.

> In cazul in care furnitura este incompletd sau
componentele sunt deteriorate din cauza

® |Instructiuni de ufilizare ambalajului precar sau a transportului,
1) Scoatefi aparatul si instructiunile de utilizare apelati linia telefonica directd de service (a
din cutie. se vedea capitolul Service).

2) indepdrtati toate materialele de ambalare.

24 RO



O SILVERCREST’

Descrierea aparatului

Figura A:

@ Buton ,incélzire” @

@ Buton ,Decongelare” ¥

© Buton ,Stop” A

O Buton de reglare a gradului de rumenire

@ Clemd cablu

Figura B:

O Suport pentru chifle

@ Fante de prajire

© Buton de operare

O Mosor de infasurare cablu
@ Tavd pentru firimituri

@ Paérghie de comandd pentru suportul pentru

chifle

Sfaturi pentru utilizare

B Nu utilizati felii de paine prea mari sau prea
groase, deoarece acestea se blocheaz&
foarte usor. Dacd felile de péine réman
blocate, scoatefi mai intéi stecdrul din priza.
Scoatefi felile de paine blocate cu un befigas
de lemn neascutit (de exemply, cu coada
unei pensule). La aceastd operatiune nu
atingefi filamentele.

B Diferitele tipuri de péine, feliile mai moi sau
mai groase, influenteazd nivelul de rumenire.
De aceeq, pdinea pentru prdjit ar trebui
pdstratd intr-un ambalaj inchis. Incercati mai
int&i un nivel mai redus de rumenire.

B In cazul péinii uscate, utilizafi un nivel mai
redus de rumenire, deoarece aceasta se
préjeste mai repede decét péinea proaspdtd.

B Alegeti un grad mai ridicat de rumenire pen-
tru pdinea neagrd decdt pentru pdinea mai
deschis& la culoare, de exemplu, cea albd.

B Cifrele de pe regulatorul nivelului de rumenire
O nu indicd timpul. Acestea sunt destinate
doar pentru a indica nivelul de rumenire.

B Asteptati cca 15 secunde intre etapele de pra-
jire pentru a evita supraincdlzirea aparatului si
pentru a obtfine o rumenire uniformd a painii.

B Ultima treaptd a regulatorului nivelului de
rumenire @ se utilizeazd doar pentru felii mari
de péine neagrd. Pdinea deschisé la culoare
se poate arde dacd folositi aceastd treaptd si
poate deveni necomestibila. Tn plus, se poate
produce fum. Tn acest caz, apdsati imediat buto-
nul ,Stop” A @ si scoatefi stecdrul din prizd.

Amplasarea

(D ATENTIE!

> Nu asezati niciodatd aparatul in apropierea
sau sub obiecte inflamabile, in special sub
perdele sau dulapuri suspendate. Pericol de
incendiul

B Desfacefi complet cablul de pe mosor @ si
introduceti- in clema de cablu @.

B Asezafi aparatul pe o suprafatd pland si
rezistentd la caldurd.

B Introducefi stecarul intr-o prizd.

@ Indicatie

> La oprirea prdjitorului scoateti intotdeauna
stecdrul din priz&. Numai in acest mod apa-
ratul este scos complet de sub tensiune.

Inainte de prima punere
in functiune

B Utilizati praiitorul de trei ori fard paine, la
gradul maxim de rumenire, setarea ,6".

B Curdati apoi préijitorul conform descrierii
din capitolul Curdtare.

@ Indicatie

> Butonul de operare @ ramane in pozitie de
functionare numai dac& cablul de alimen-
tare este conectat.

> La prima utilizare se poate degaja un usor
miros (de asemeneq, este posibila formarea
fumului). Acest lucru este normal si dispare
dupd scurt timp. Asigurati aerisirea suficientd a
incaperii. Deschideti, de exemplu, o fereastrd.
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Operarea

Reglarea gradului de
rumenire

Gradul dorit de rumenire, de la ,deschis” (1) la
Jinchis” (6) se poate regla f&rd trepte cu ajutorul
butonului de reglare a gradului de rumenire @.

Prajirea painii
(D ATENTIE!
> Nu acoperifi fantele de prdgijire @ in timp

ce aparatul se afl& in functiune. Pericol de
incendiu! Aparatul se poate defecta ireme-

diabill
@ Indicatie

> in cazul folosirii aparatului cu o singurd felie
de paine, rofifi regulatorul nivelului de rume-
nire @ cu aproximativ 1 treaptd inapoi,
pentru a putea obfine o rumenire similard
utilizarii cu doud felii.

1) Dupd setarea gradului de rumenire dorit,

introducefi painea in fantele pentru préjire @.

2) Apdsati butonul de operare @ in jos.
Funcfia automatd de centrare a péinii pozi-
tioneazd feliile in centrul fantelor pentru
pr&ijire @. Pe durata etapei de rumenire

se activeazd becul de control integrat, din
butonul ,Stop” A @.

3) La atingerea gradului de rumenire dorit, pré-
jitorul se opreste automat, iar feliile de paine
sunt ridicate. Becul de control se stinge.

Intreruperea procesului de
prajire
Dacd dorifi s& intrerupefi procesul de praiire,

apdsati butonul ,Stop” A @. Praijitorul se
opreste, iar feliile de péine sunt impinse in sus.
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Functia de incalzire
Functia de incélzire v& permite sa incalziti péi-
nea f&rd s& o prdijifi. De exemply, dacd péinea
prdijitd s-a récit. Pdinea este incdlzitd numai
pentru scurt timp.
1) Introduceti feliile de péine si ap&sati butonul
de operare @ in jos.

2) Apésati butonul ,incélzire” @ Q. Se
activeazd becul de control integrat.

3) Cand péinea este din nou caldd, aparatul
se opreste automat, iar feliile sunt impinse
din nou in sus.

@ Indicatie

> Pentru oprirea a functiei de inc&lzire, apsati
butonul ,Stop” A @. Prgjitorul de paine
se opreste, iar feliile de paine sunt impinse
n sus.

Functia de decongelare

Prin apdsarea butonului ,Decongelare” ¥ @
chiar si painea congelatd poate fi dezghetatd si
praiitd. In acest scop prdijitorul incalzeste incet
pdinea. Prin activarea funcfiei de decongelare,
in cazul péinii toast congelatd se obtfine aceeasi
rumenire precum la prdjirea normald a unei
paini toast.

1) Dupéd setarea gradului de rumenire dorit,
introduceti péinea in fantele pentru prdijire @.

2) Apasati butonul de operare @ in jos.

3) Apdsati butonul ,Decongelare” +¥% @. Se
activeazd becul de control integrat.

4) Dupé ce s-au incheiat procesele de dezghe-
tare si prdjire, pr&jitorul de pdine se opreste
automat, becul de control integrat in butonul
,Decongelare” 5¥%: @ se stinge, iar feliile
de péine sunt impinse din nou in sus.
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@ Indicatie

> Pentru oprirea a funcfiei de decongelare,
apésati butonul ,Stop” A @. Prdjitorul de
péine se opreste, iar feliile de paine sunt
impinse in sus.

incélzirea chiflelor pentru a fi
crocante

Nu asezati niciodatd chiflele direct pe prdiitor,
ci utilizati intotdeauna suportul pentru chifle @.

1) Glisati parghia de comandd @ in jos pana
cand suportul pentru chifle @ se depliaza
complet.

2) Asezati chiflele pe suportul pentru chifle @ si
porniti procesul de prdijire. Pozitionati butonul
de reglare a gradului de rumenire @ pe
gradul de rumenire dorit. Recomanddm
setarea gradului de rumenire pe 1, setarea
puténd insd varia in functie de aliment si de
gusturile propri.

3) Imediat ce aparatul se opreste, intoarceti
chifla pentru a se rumeni pe partea cealaltd,
apoi pornii din nou aparatul.

@ Indicatie

> Dupéd prdiire, chiflele sunt foarte fierbinfi.

4) Atunci cdnd nu mai aveti nevoie de suportul
pentru chifle @, pliafi la loc prin glisarea
din nou in sus a parghiei de comanda @.

Tava pentru firimituri
In timpul prajrii, firimiturile care cad se adund in
tava pentru firimituri .
1) Pentru a indepérta firimiturile, scoateti tava
pentru firimituri Q.
2) indepdrtati firimiturile.
3) impingeti cutia pentru firimituri @ inapoi in
préijitorul de péine, p&n& cénd simfiti cum
se fixeaza.

Curatarea
A\ PERICOL!

> naintea cur&tdrii aparatului scoateti stecarul
din prizé&.
> Nu introducefi niciodatd aparatul
in ap& sau in alte lichide! in caz
contrar, existd pericol de moarte prin elec-
trocutare.

/\ AVERTIZARE!

> Lasali préijitorul s& se réceascd inainte de a
fi curdtat. Pericol de arsuril

(D ATENTIE!
> Nu folositi detergenti agresivi sau abrazivi.
Acestia atacd suprafata aparatului.

B Curdfali carcasa cu o lavetd uscatd sau cu o
cdrpd usor umezitd.
B Stergefi suportul pentru chifle @ cu o lavetd

umedad.

B Goliti periodic resturile din tava pentru firimi-
turi @, pentru a evita pericolul de incendiu.

Depozitarea

B Curdfati praijitorul conform descrierii din
capitolul Curdtarea.

B infssurati cablul de alimentare in direcfia
sdgetii pe mosorul de infdsurare a cablului @
de sub prdiitor de pdine. Fixafi capatul
cablului de alimentare cu clema de cablu @.

B Deporzitali préjitorul intr-un loc uscat.
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Remedierea defectiunilor

Defectiune Cauza

Solutia

Stecdrul nu este in priza.

Racordati stecarul la refeaua de
curent.

Aparatul nu funcfioneazd.

Aparatul este defect.

Adresati-va serviciului clienti.

Feliile praijite sunt prea inchise
la culoare.

Este setat un nivel de
rumenire prea ridicat.

Setafi un nivel mai redus cu ajutorul
regulatorului nivelului de rumenire @.

Felille de péine nu se prdjesc.

Este setat un nivel de
rumenire prea scdzut.

Setati un nivel mai ridicat cu ajutorul
regulatorului nivelului de rumenire @.

Butonul de operare @ nu se

Stecarul nu este in priza.

Introduceti stecdrul intr-o prizd.

las& induntru, cénd este apdsat
in jos.

Aparatul este defect.

Adresati-va serviciului clienti.

Eliminarea

Eliminarea aparatului

Simbolul al&turat al pubelei taiate cu
rofi indicd faptul c& acest aparat face
obiectul Directivei 2012/19/EU.
Aceastd directivd stabileste cé la
sfarsitul perioadei de utilizare a aparatului, acesta
nu trebuie eliminat in gunoiul menajer obisnuit, ci
trebuie predat la punctele de colectare speciale
sau la centrele de eliminare a deseurilor.
Eliminarea nu implicéa niciun cost pentru
dvs. Contribuiti la protejarea mediului
inconjurator prin eliminarea corespun-
zétoare a deseurilor.
in cazul in care aparatul dvs. vechi contine date
cu caracter personal, fine de responsabilitatea
dvs. s& le stergeti inainte de o restitui.
®  Informatii despre posibilitstile de
S eliminare a produsului scos din uz
%ﬂ pot fi obfinute de la administratia
locala.
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Eliminarea ambalajelor
Materialele de ambalare sunt alese
conform compatibilitdtii acestora cu

%@ mediul inconjurdtor si aspectelor
tehnice privind eliminarea, fiind

astfel reciclabile. Eliminati materialele de amba-

lare de care nu mai aveti nevoie conform preve-
derilor locale in vigoare.

Eliminati ambalajul in mod ecologic.
b Respectatfi marcajul de pe diferitele
materiale de ambalare si separati-le
dacd este cazul. Materialele de

ambalare sunt marcate cu abrevieri

(a) si cifre (b) cu urmatoarea semnificatie:
1-7: materiale plastice, 20-22: hértie si carfon,
80-98: materiale compozite.

Date tehnice

220-240V ~, 50 - 60 Hz

Tensiune

850 W

Consum
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Garantia Kompernass
Handels GmbH

Stimate client,

Pentru acest aparat se acord& o garantie de

3 ani de la data cumpérdrii. In cazul in care
produsul prezinta defecte, beneficiati de drepturi
legale fatd de vanzatorul produsului. Aceste
drepturi legale nu sunt limitate prin garanfia
noastrd prezentatd in cele ce urmeaza.

Conditii de garantie

Perioada de garantie incepe de la data cumpé-
r&rii. P&strati cu grijd bonul fiscal. Acesta este
necesar pentru a dovedi cumpdrarea.

Dacd in decurs de trei ani de la data cumpdrdrii
acestui produs apare un defect de material sau
de fabricatie, produsul va fi reparat, inlocuit de
cdtre noi in mod gratuit sau vi se va restitui preful
de cumparare, la alegerea noastrd. Garantia
presupune ca in timpul perioadei de trei ani s&
se prezinte aparatul defect si dovada cumpdrérii
(bonul fiscal), precum si o scurtd descriere in
scris, in care s& se specifice in ce constd defectiu-
nea si cand a survenit aceasta.

Dacé defectul este acoperit de garanfia noastrd,
veti primi inapoi produsul reparat sau unul nou.
Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de
conformitate apdrute in cadrul termenului de
garantie prelungeste termenul de garantie legal&
de conformitate si cel al garantiei comerciale

si curge, dupd caz, din momentul la care a fost
adusd la cunostinta véinzéatorului lipsa de confor-
mitate a produsului sau din momentul prezentdrii
produsului la vénz&tor/unitatea service pand la
aducerea produsului in stare de utilizare normal&
si, respectiv, al nofific&rii in scris in vederea ridi-
carii produsului sau preddrii efective a produsului
cdtre consumator.

Produsele de folosintd indelungatd care inlo-
cuiesc produsele defecte in cadrul termenului
de garantie vor beneficia de un nou termen de
garantie care curge de la data preschimbdrii
produsului.

Perioada de garantie si pretentiile
legale privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungitd dupd
efectuarea repardtiilor realizate in perioada de
garanfie. Acest lucru este valabil si pentru pie-
sele inlocuite si reparate. Eventualele deteriordri
si deficienfe prezente deja la cumpdrare trebuie
semnalate imediat dup& dezambalarea produsu-
lui. Reparatiile necesare dupd expirarea perioa-
dei de garantie se efectueazd contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei
Aparatul a fost produs cu grijg, in conformitate
cu orientdrile stricte privind calitatea si verificat
cu rigurozitate inaintea livrdrii.

Garanfia se acordd in caz de defecte de mate-
rial sau de fabricatie. Aceastd garanfie nu se
extinde asupra componentelor produsului care
sunt expuse uzurii normale si care, prin urmare,
pot fi considerate piese de uzurd sau asupra
deteriorérilor apé&rute la componentele fragile,
de exemplu comutatoare sau componente reali-
zate din sticld.

Aceastd garanie se pierde in cazul in care
produsul a fost deteriorat, a fost utilizat sau intre-
finut in mod necorespunzdtor. Pentru utilizarea
corespunzdtoare a produsului trebuie respec-
tate cu strictefe toate indicatiile prezentate in
instructiunile de utilizare. Trebuie evitate in mod
obligatoriu utilizérile si acfiunile nerecomandate
sau care fac obiectul unor avertiz&ri in cadrul
instructiunilor de utilizare.

Aparatul este destinat numai uzului privat si nu
utilizérilor comerciale. n cazul manevrdrii abu-
zive sau necorespunzdtoare, al uzului de forfd si
al interventiilor care nu au fost realizate de cétre
filiala noastr& autorizatd de service, garantia fsi
pierde valabilitatea.
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Procedura de acordare a garantiei

Pe

rii

ntru a se asigura prelucrarea rapidé a solicitd-
dvs., urmati instructiunile de mai jos:

Pentru toate solicitdrile pdastrati la inde-
mand bonul fiscal si numérul articolului
(IAN) 481420_2410 ca dovadd a cum-
pardrii.

Numérul articolului poate fi consultat pe
pldcuta cu date tehnice de pe produs, pe o
gravurd de pe produs, pe coperta instructiu-
nilor de utilizare (in partea sténgd, jos) sau
pe autocolantul de pe partea din spate sau
de jos a produsului.

in cazul in care apar defecte functionale
sau alte defectiuni, contactati mai intéi
telefonic sau prin e-mail departamentul
de service menfionat in continuare.

Apoi putefi expedia produsul inregistrat ca
fiind defect la adresa de service care v-a
fost comunicatd, fard a pldti taxe postale,
anexénd dovada cumpdrdrii (bonul fiscal)
si indicand in ce const& defectul si cand a
apdarut acesta.

Acest manual, precum si multe alte
= | manuale, videoclipuri cu produsele
si software-uri de instalare pot fi
descarcate de pe
www.lidl-service.com.

Cu ajutorul acestui cod QR puteti accesa direct

pagina Lidl de service (www.lidl-service.com)

si puteti deschide instructiunile de utilizare

prin introducerea numdrului de articol

(IAN) 481420_2410.

30 RO

Service-ul

Service Roménia
Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

[1AN 481420_2410 |

Importator

V& rugdm s& aveti in vedere faptul cd urma-
toarea adresd nu reprezintd o adresd pentru
service. Contactafi mai intéi centrul de service
indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

www.kompernass.com
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BbveepeHue

lNosppasssame BM 30 MOKYNKATA HA BALWMS HOB
ypea!

M36panm cre MonepeH 1 BUCOKOKQYECTBEH NPo-
aykT. Pskosopcteoto 30 06cnyxBaHe e Hepas-
[EenHa YacT OT TO3M NPOAYKT. To ChEbPXKA BO-
XHW YKa3aHMs 30 BesonacHocTTa, ynorpebara m
usxebprsHeto. [peau na usnonseare npoaykra,
Ce 3aMO3HATE C BCUUKM YKA3aHMs 30 06CTyxXBa-
He 1 6esonacHocr. Vsnonssarite Tosu npopykT,
CAMO KOKTO € OMMCAHO M 30 MOCOYEHMTE LienM.
MNpenasarite NpoayKTa HA TPETU AMLA 30EAHO C
LSNATa AOKYMEHTaLMS.

Ynortpeba no
npeaHasHavyeHue

To3u ypen e npenHa3sHAYeH CAMO 3a NpenuuaHe
HA GUIMIKK, TOCTOBE M XNeBueTa 3a NMYHA yro-
1peba. Tol He e NPenHAsHAYEeH 30 M3MNOM3BAHE C
APYTM XPAHUTENHM NPOAYKTM MW MATepuani.

Ypenst e npeAHa3HAYEH CAMO 30 AOMALLHA
ynotpeba. He ro usnonssarite npodecroranto!

UznonseaHn npepgynpeauTenHu
YKa3aHUa U CMMBOJIUN

B HacroswoTo pbkosoactso 3a notpeburent,
BBbPXY OMNAKOBKATA M BbPXY YPEAd Ce M3Mon3eat
cnefHuTe NPeaynpenmnTenHu YKAsaHMs U CUMBO-
nu (ako e npunoxmmo):

NPEAYNPEDXXAEHWUE! Mpenynpe-
AUTENHO YKA3QHME C TO3M CUMBON M
curHanHata ayma ,[MPEOYTIPEXK-
OEHME" o6o3HauyaBa Bb3MOXHA
OMNACHA CUTYaLMS, KOSTO, OKO He
6bne nsberHara, Moxe na nosene oo
CMBPT MK TEXKO HAOPAHSBAHE.

>

NOBMULUEHO BHUMAHMUE!
MNpenynpeamntenHo ykasaHue ¢

TO3M CMMBOJT U CUTHANHATA OyMd
,AOBNLLUEHO BHMMAHMe"
0603HAYABA Bb3MOXKHA OMNACHA CHUTY-
aums, KosTo, ako He 6vae usberHara,
MO>Xe na foBene [0 NeKo Unu cpen-
HO HOPOHSBAHE.

BHUMAHME! lMNpenynpenunrtento
YKO3QHME C TO3M CUMBON U CUTHAN-
Hata ayma ,BHMMAHME" obosHa-
4OBA BLIMOXHA ONACHA CUTYyaLMs,
KOSTO, aKO He 6bae M3berHata, Moxe
[0 [oBene 00 MATEPUATHM LeTH.

YKa3aHMeTo [aBa AOMbAHUTENHA
MHPOPMALMS, KOSTO yriecHsBa pabo-
TaTa ¢ ypena.

Mpomennus Tok/MpomeHnmeo Ha-
npexeHue

He notansire sbe Boaal

OMNACHOCT! MNpenynpeaurenyo
YKO3QHME C TO3M CUMBON W CUTHAMHA-
1a ayma ,OMACHOCT” obosHauasa
HenoCpeacTBeHO NpencToawa onac-
HQ CUTyauMs, KOSTO, aKO He 6bae
usberHara, BOAM A0 CMBPT MM TEXKO

A

A ®le o

Beuuku BM3aLm B KOHTAKT € XPaHU-
TeNHM NPOAYKTM YACTM HA TO3M ypen
Ca OT MaTepuar, paspeLleH 3a KoH-

TAKT C XPAHUTENHWU NPOAYKTU.

HapaHgaBaHe.
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YxkazaHus 3a 6e3onacHocT

/\ OMACHOCT OT TOKOB Y[ AP!

B Ako kabenbT 30 CBbP3BAHE KbM MPEXATA HA TO3M ypen ce nospe-
oM, Tol TpA6BA AA C& CMEHM OT MPOU3BOAMTENS, HETOBUS CEPBU3
MK NKLE C NOAXOMAWA KBANMPMKALMS, 30 A Ce NPenoTBPaTIT
€BEHTYQNHM ONACHOCTMU.

m M3non3saiite ypena camo B Cyxu MOMELLEHMS, HO HE M HO OTKPMTO.

| Hukora He notangite ypena BbB BOAA MM APYTM TeYHOCTH!
B npotmBeH cnyyalt chluecTtByBa OnacHOCT 3a XKMBOTA OT TO-
KOB ynap.
m Hukora He noctassitte NpMbOPU MNK OPYTH METANHK NMPEnMEeTH B
npouenure 3a NpenmyaHe.

m YBepeTe ce, Ye ypenbT HUKOTA HE MOXE [0 MMA KOHTAKT C BOAQ.
Hukora He usnonssaitte ypena 8 6nmM30CT 4O BOAA MM CbAOBE C
TEYHOCTM.

m [lo BpeMe Ha ekcnnoaTaums BHUMABAMTE KABENBT HMKOTA AA He
ce MOKPW MK HasnaxHaBad. Bkntouete ro taka, ye oM HmKora aa
HEe Ce MPUTMCKA MMM AA Ce NOBPEXAA MO HAKAKBB APYT HAYMH.

m Cren ynotpeba BUHATM M3KNIOYBAMTE LIENCENA OT KOHTAKTA, 3
0a NpefoTBPATMTE HEBOJSTHO BKIIOYBAHE.

A NPEAYNPEXXOEHUE! ONACHOCT OT HAPAHSBAHE!

m Tosu ypen He e NpeaBmMaeH A ce M3NON3BA OT Aeua noa 8 roam-
HM M IULQA C OFPAHMYEHU PUMUECKM, OPFAHONENTUUHU UM YM-
CTBEHM CNOCOBHOCTU MU OT NULA, KOUTO HE MPUTEXABAT HEOHXO-
LMMMS ONUT M/MNU 3HAHMS, OCBEH AKO Te ro MPABAT Nof HaA30pPa
HO MM, OTTOBOPHM 30 TAXHATA 6E30MACHOCT AW €A NOAYYMAM OT
TAX YKO3QHMS, KOK A M3MON3BAT ypeaa.

m [euara He TpsbBa a mrpast ¢ ypena.

m [euata He Tps6BA 4G NOYMCTBAT U NOALBPXKAT Ypena, OCBEH aKo
Te He ca Ha noBeye OT 8 roAMHM U He o NPABST NOA HAA30PA HA
BBb3PACTHM.
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Heuara Ha Bb3pact noa 8 roauHu Tpabea oa ce obpXxar aarney ot
ypena v kabenure.

OTﬂeHHMTe YACTHM HA ypena MorarT Aa ce HAropewar no spemMe Ha

ekcnnoaraums. 3aToBa AOKOCBAMTE CAMO eNeMeHTUTE 3a 0BCny-
BAHE.

M3nonssaiiTe ypena camo BbpXy CTABUIHA, HEXMH3TALLA Ce M
MAfKa NoBbPXHOCT.

He m3nonseakite BLHIHO pene 3a BpeMe MK OTAENHA Tenemexa-
HWMYHO CMCTEMQ, 30 A M3MON3BATE MALLIMHATA.

Passuiitre m3usno kabena ot nocTaskara, Npeam Aa M3rnonssare
ypena.

ChLecTByBa ONACHOCT OT M3rapsiHe, KO He M3MNon3eate CTaHAAp-
TeH xn6 3a tocr. [Topaam no-Mankus pasmep mnu nopaau no-
Mankata GopMa HA TOCTEPA ChLLECTBYBA ONACHOCT NMPM M3BAXKAO-
HETO Ha npeneyeHus X6 0a AOKOCHETE TOpPeLLM YaCTM.

(D BHUMAHME! ONMACHOCT OT NMO>KAP!

OxomnnekrToBKa

XpaHuTENHUTE MPOAYKTU, KOMTO CEe NPEnMYaT, MOraT Ad ce
3ananst! 3aToBa He NocTaBsMTe ypena HUKoOra B GnM3ocT mnu nog,
rOPUMM NpeameTi, ocobeHo nog NepPAETa UM BUCAWM WKadoBe.
YpensT He TpabBa Oa ce unonsea B GNM3OCT 0O FOPUMM MaTepu-
anu.

Hukora He nokpuBaiTe Toctepa, HOKATO Ce M3MON3BA.

PenosHo m3npassakre TaBUYKATA 30 CLOMPAHE TPOXMTE, 30 AA M3-
HerHere onAcHOCT OT NOXap.

@ Ykazauue

> [lposepeTe LENOCTTA HA AOCTABKATA M

Ha nocraBKqTa oanu MMa BMOMMH WeTn.

OB6MKHOBEHO YpenbT Ce NOCTABS CbC CNIEAHMTE > [lpu HembAHA AOCTABKA MM MOBPEAM, NPU-

KOMMOHEHTM: UMHEHW OT HelOCTATYHA OMAKOBKA MMM NO
® Tocrep c 2 otneneHus BPEME HA TPAHCNOPTA, ce OBPbLANTE KbM

® PuroBoncteo 3a obcnyxsaHe

ropeuwara nMHma Ha cepsusa (BM)K rnasa
Cepsus).

1) M3Banete ypena u pskoBoacteoto 3a

o6cnyxXBaHe OT KyTMATA.

2) MaxHeTe BCUUKM ONAKOBBYHM Mmarepuann.
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OnucaHue Ha ypena

Qurypa A:

@ byron 3a npetonnste ()
@ bByroH 30 pasmpasseate %
© byroH 3a cnupare A

O Perynarop Ha npenuuaHeto

© Ckoba 3a kabena

Hacraska 3a xnebueta

OTBOpM 30 npennyade

Mscro 3a HasuBaHe Ha kabena

0
o
@ byron 3a obcnyxsare
o
0]

Tasuuka 30 cbbMpaHe Ha TpoxuTe

® ocrue 3a Hacraskara 3a xnebueta

Mone3sHu cbBeTH

B He mn3nonssaitte TebpAE ronemm unm ae-
6enu duaMmM, Thit KATo Te NECHO MOTAT A
ce 3aknewst. Ako MMa 3akneweHn bunmm,
MbPBO TPAGBA [ M3KNIOUMTE LENncena
ot koHtakta. Otctpanete 3aceaHanure
bunUIKM xn96 ¢ abpBEHA NpbYKa (Hanp. ¢
OpbXKata Ha vetka). Mpu Tosa He Tpsbsa
A0 NOKOCBATE HAFPEBATENHUTE ENEMEHTM.

B Pasnmynure copTose Xl'IH6, Bnarara 1nu
ﬂe6el‘IMHOT0 OKa3BAT BIMAHMNE BBPXY
npennyaHeTo Ha xnaba. 3atosa xns6bT 30
npennyaxHe Tpﬂ6BG na ce CbXpaHqasa no
Bb3MOXXHOCT B 3ATBOPEHA OMNAKOBKA. Buna-
M NbpBO M3I'IpO6BGlZTe No-HMCKA CTeneH Ha
npenuyaxe.

B Korato npenuuare cyx xns6, usnonssasire
NO-HMCKA CTEMEH HA MPENMUAHE, 3aLOTO Cy-

XUAT X196 ce npenuya no-6xp3o OT NpecHus.

B 3a uephure xnsbose M3bmpaitte no-smcoka

CTeneH Ha npennyaHe OTKONKOTO 3a benute.

B Lludpute Ha konyeTo 3a perynupare Ha
ctenenta Ha npenunuate @ He o6osHaua-
BAT BpeMeTo. Te yKa3BaT CaMO CTeNeHTd Ha
npenuyaHe.

B 3a na ce usberHe NperpsBaHe HA TOCTEPA M
30 A0 Ce NOCTUIHE PABHOMEPHO NpenuyaHe
Ha xns6a, Tps6Ba AA M3UAKBATE OKOMO
15 cekyHau mexay nBe NpenuuaHms.

B VM3nonssarite HaM-BMCOKATA CTEMEH HA
KOMYETO 30 PerynmMpaHe Ha CTeneHTa Ha
npenuuate @ camo 3a ronemm punmm
yepeH xn26. Ha Tasu crenen 6enust xnsb
Lie M3ropym M HAMA 0a 6bae roneH 3a KOHCY-
maums. OcseH TOBA MOXE AQ Ce CTUIHE [0
otoensHe Ha AuM. B Takwe cnyuart seanara
HaTicHeTe ByToHa 3a cnupare A @ u
M3EbPNATE Lencena oT KOHTAKTA.

Mucranupane
(O BHUMAHME!

> 3aroBG He NOCTABSITE YPena HMKora B G-
30CT UM MO FOPUMM NPEaMETH, 0cobeHo
non nepaeTa WM BUCALLM WKadose.

B Pa3suiite HanbnHo kabena oT MACTOTO 3a
HasueaHe Ha kabena @ v ro npekaparite
npes ckobara 3a kabena @.

B Hcranupariite ypena Ha paBHA M ycToMum-
BO HA BMCOKO TEMMEPATYPA OCHOBA.

Bkntoyete wencena B KOHTAKT.

@ Yxaszanme

> BuHarm uskntouBaiiTe Lencena ot KOHTa-
KT, KOTraTO HAMA Aa M3non3BaTe TocTepa.
CaMo Torasa npes ypena He Npotmya ToK.

NMpenu nbpBOTO NyckaHe

B ycherte Toctepa 6e3 punmitkm net 3 ¢
HOCTPOEHA MaKcMManHa crenet ,6".

B [louncreasite TocTepa TAKA, KAKTO € OMK-
caHo B rmasa Mouncreaxe.

@ Ykazauue

> O6cnyxsawmst 6ytoH @ ce pukcupa
camo npu skntoueH kaben.

> [lpu nvpeara ynotpeba mMoxe aa ce 06-
pa3yBa nek MMpMC (BbIMOXHO € Cbly neko
oumene). Toa e HOPMANHO U M34e3BA Cren
kpaTko speme. [orpuxere ce 3a pocTaTby-
Ho Ro6po nposetpetmne. OtBopeTe HaNpK-
Mep nposopewa.
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Pabota c ypena

HactpouBaHe Ha creneHTa
Ha npenuuaHe

XenaHara crenen Ha npenuuate ot ,ceetno”
(1) no ,™MmHO" (6) MoxXe na ce HacTpou nnas-
HO C KOMYETO 30 perynupaHe Ha CTENEHTa Ha
npenvuare @.

Mpenunuane
(D BHUMAHME!

> [lpu ekcnnoaraums Ha TocTepa He Tpa6BaA
[a ce nokpwuBar otBopure 3a npenmuare @.
Cuuwectsysa onacHoct ot noxap! Ypenst
MOXe [ia ce NoBpeAM Henonpasumol

@ Yxaszauue

> Korato 3apexpnare Toctepa CaMo ¢ eanH
TOCT, 3aBbpTETE pPErynaropa Ha npenmya-
Heto @ c okono 1 creneH Hasag, 30 Aa
NOCTHUIHETE ChLUATA CTENEH HA NpenuyaHe,
KAKTO Npu 3apexnaHe C 2 tocra.

]) Cl'leﬂ KATO HACTPOUTE XenaHaTa CTeneH Ha

npenuyate, noctasete xnsba & otsopute @.

2) Hammchete 6yToHa 3a obcnyxeaqe @ Hano-
ny. ABTOMQTUUHOTO LieHTpMpaHe Ha xnsba
LeHTpUpa noctasekus xnsb s oteopute @.
Mo Bpeme Ha NpenuMuaHeTo HaMMpaALLATa
ce B 6yToHa 3a cnupare A @ kontponHa
NAMMAMYKA CBETU.

3) Korato ce mocturHe xenaxara creneH Ha
npenuyaHe, TOCTEPBT Ce M3KNIOYBA ABTOMO-
TMYHO, QUNUIMKUTE Ce M3XBBPNST Harope u
KOHTPOMHATA NTAMMAMYKA M3raCBa.

npeK'bCBdHe Ha npenMuaHeTo

Ako xenaete na NpekbCHETE MPEMMUAHETO, HO-
TucHeTe GyToHa 3a cnpare A @. ToctepsT ce
M3KMIOYBA M GUIMIKUTE CE M3XBBPAAT Harope.
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®DyHkKumns 3a nperonnsHe

QyHKuMSTA 30 NPeToNsHe B AABA Bb3MOXKHOCT
na npetonnure xns6a, 6es na ro npenumyare. Ha-
MPMMEP, KOTATO NPEMNeYeHmMsT X6 e U3CTMHAN.
Xns61bT ce NPEeTonis CaMO 3a KPATKO BPeMe.

1) Mocrasete konueto 3a perynmpaxe Ha
ctenexTa Ha npennuare @ B nosnums.

2) HatucHete 6yToHa 3a npetonnsve @ (1 }
BrpaneHata KOHTponHa namnuuka caeTsal.

3) Korato xns6wT ce npetonnu, ypeast ce
U3KMIOYBA ABTOMATMUUYHO M PUNMIKMTE Ce
U3XBBLPNAT HArope.

@ Ykazauue

> 3a na usknounte GyHKUMSTA 30 NpuUTonns-
He, HaTUCHeTe B6yToHa 3a ciupate A @.
TocTepT ce M3KNtOYBA U PUNUItKMTE Ce
MBXB‘bpnﬂT HClI’Ope.

DyHKumns 3a pasmpasasaHe

Koraro ce 3aneitctBa 6yToHsT 30 pasMpasseaHe
+¥: @, e BLIMOXHO PAIMPA3IBAHE U MPenuya-
He Ha 3aMpaseH xns6. B takse cnyuai Toctepst
3atonns xns6a 6aeHo. Ypes aktmeupare Ha
yHKUMSTO pa3Mpa3ssBaHe npu Henbokosampa-
3€H TOCT Ce MOCTMIA ChILOTO MPENMUUAHE, KAKTO
NP1 HOPMATHM TOCTOBE OT NPeceH X6 3a TocT.

1) Cnen kaTo HACTPOMTE XENAHATA CTeNeH Ha
npenuuake, nocrasete xnsba s otsopute @.

2) Hamuchete 6ytona 3a obcnyxsare @
Hagony.

3) 3anerictearite 6yToHa 3a pasmpasssaHe
+¥% @. BrpaneHata KOHTPOMHA NAMMMUKa
cBeTBA.

4) Cren KaTo pasMpassBaHETO M NPENMUAHETO
APUKNOYHM, TOCTEPDBT CE M3KNKOYBA ABTOMA-
TMYHO, HOMMpALLATa ce B ByToHa 3a pas-
mpasseate +¥% @ KoHTPONHA NaMnuuka
M3racBa M GUIAMIMKMTE Ce M3XBBLPNST Harope.
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@ Yazanue

> 3a 0a usKnoUmMTe GYHKLMATA 30 PA3MPa3s-

BaHe, HaTUcHeTe ByToHa 3a cnupate A @.

TocteptT ce M3kntoUBA M GUNUIIKMTE Ce
M3XBBPNAT Harope.

MpuronnsHe Ha xnebueta no

XpYynKasocT

Hukora He noctassiite xnebuerara Henocpencr-
BEHO BbPXY TOCTEPA, A BUHATM M3MON3BAMTE
Hactaekara 3a xnebuera @.

1) TnacHete Hagony noctueto 3a obcnyxeare P
Taka, ye Hacraskata 3a xnebueta @ na ce
pa3mbHe M3LSTO.

2) Mocrasete xnebuetara Bbpxy HACTABKATA
3a xnebuera @ u craptupaiite npenuua-
neto. [Nocrasete perynatopa Ha npenmya-
Heto @ Ha >xenaHaTa cTeneH Ha Npenuyate.
MpenopsuBaMe HACTPOMKA HA CTeneH Ha
npenuyare 1, HO HOCTPOMKATA MOXe na
BAPMPA crnopea NPOAYKTA 3a npenuyaHe
U NIMYHMTE NPEanoYUTaHMS.

3) Cnen kato ypemsT ce M3knioum, 30 Aa npe-
nevete Apyrara ctpaHa, obvpHete xnebue-
TO M BKNIOYETE OTHOBO ypend.

@ YkazaHue

> Cnen npennuaHeTo xnebyetara ca MHOro
ropetm.

4) Korato Hactaskara 3a xnebueta @ noseve
He BU e Heobxoamma, s npubepete, KaTo
TIOCHETE OTHOBO HArOpe NOCTYETo Aa 06-
cnyxsare (.

TaBuuka 3a cbbupaHe
Ha TpoxuTte

Mo Bpeme Ha NpenMuaHeTo NapaWwMTe TPOXM
ce cvbupar s Tasuuka .
1) 30 na usxebpnmTe TPOXMTE, U3DBPNAKTE
TaBMuKaTa 30 chbupare Ha Tpoxute .
2) Mouwucrete tpoxmre.

3) Bkaparite tasuukata ) 8 Toctepa, Taka ve
Aa ycetute Kak ce puKcupa.

Mouucreane
A\ onAcHocCT!

> W3kntoueTe wencena or KOHTAKTA, Npeam
Aa NouYMcCTMTE Ypenda.
> Hukora He notansitte ypena sbs
BOAG MNK APYTM TeuHocTH!
B npot1eeH cnyuait chluectsyBa onacHocT 3a
XMBOTQ OT TOKOB yAap.

A\ NPEAYNPEXXOEHME!

> [lpenu nouncreaHe octaseTe TocTepa Aa ce
oxnaan. OnacHoct ot usrapsHe!

(O BHUMAHME!
>

He m3snonssaiite arpecusHm mnu tepkaiym
npenapaT 3a noumcrsaHe. Tosa nospexaa
NOBBLPXHOCTTA HA Ypenda.

B Touncreaiite Kopnyca CbC Cyxa MM NEKO
HOBMAXKHEHA KbPNA.

B W36vpwete HactaekaTa 3a xnebuera @ c
BMCAXKHA KbPIA.

B PenoBHO NouMCTBAlTE TPOXMTE OT TABMYKA-
1a (D, 30 na usberHete onacHocT ot noxap.

CbxpaHeHune

B [louncreaiTe TocTepa TAKA, KAKTO € ONMCa-
Ho B rnasa MouucreaHe.

B Hasuearite kabena no nocoka Ha cTpenka-
TQ HA MSCTOTO 30 HaBuBaHe Ha kabena @
oT ponHata cTpaa Ha tocrepa. Oukenpan-
Te Kpas Ha Mpexosus kaben cbe ckobara

30 kabena @.

B CoxpaHsBaiTe TOCTEPA HA CYXO MACTO.
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OTCTPGH’IBGHQ HQ HeEM3INpPAaBHOCTU

HeunsnpaeHocr MpuuunHa

OrcrpaHsiBaHe

TAKTA.

LLleI'ICGJ'I'bT He e BKIIFOYEeH B KOH-

Bkntouete ypena B enektpuue-
cKara Mpexa.

Ypenst He GpyHKUMOHMPA.

Ypenst e nospeneH.

O6bpHete ce KbM CepBH3a.

Ounurikmte cTasar MHOrO
"TEMHK".

HCICTpoeHO € MHOro BMCOKQ
CTeneH Ha npenuyaHe.

Mocrasete konyeto 3a perynu-
pOHE HQa CTENeHTa Ha Npenuya-
He @ Ha no-HMcKka cTeneH.

Qunuiikute He ce npenuuar.

Hactpoeta e mHoro Hucka
cTeneH Ha npennuaxe.

Mocraserte konuerto 3a perynu-
PaHe Ha CTeNeHTa Ha Npenuua-
ve @ Ha no-sucoka creneH.

Koraro ce Hatmcka Hapony,
TAKTA.

LLleI'ICGJ'I'bT He e BKJIFO4YEeH B KOH-

Mocrasete wencena B KOHTAKT.

6yToH®T 30 obcnyxeaqe @
He ce ¢uKkcupa.

Ypenrt e nospeneH.

O6bpHerte ce KbM CepBH3a.

NMpenasaHe 3a oTnanbum

MpenaBaHe Ha ypena 3a
oTnapbumn

IMOKA3QHMST BCTPAHM CUMBON HA
3Q4EPKHAT KOHTEMHEeP 30 oTnagbum
HQ KOMena nokaseq, ye To3W ypen
nopnexw Ha Oupextisara
2012/19/EU. CemacHo Tasu Oupextusa, cren
M3TMUCHE HO CPOKA HO MON3BAHE, YPemsT He Tps6-
BO [0 Ce M3XBBPNS C OBUKHOBEHMTE BUTOBM OTNa-
ObUM, 0 AA ce Npenane B cneumaneH cxéupare-
neH NyHKT, feno 3a 06paboTka M peLmkIpaHe
HO OTNAmBUM MNK BbB GUPMA 30 YNpaBneHue Ha
otnambLM.
ToBa npepasaHe 3a otnapbum e 6es-
nnartHo 3a Bac. MNasete okonHara cpena
M npepaeaiite oTNAaabUUTE CNOPER Npa-
sunara.
B cnyyait ye sawmat usnssen ot ynotpeba ypen
CBOBPXKA NUYHU [AHHM, BUE HOCKTE OTTOBOP-
HOCT 30 M3TPMBAHETO MM, MPEAU AA FO BbPHETE.
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@ VHdopMmaums OTHOCHO BBLIMOX-
O W HocuTe 30 npendeake 3a oTNagbUM
%A Ha m3nesnus ot ynotpeba nponykt
MoxeTe Aa nonyuute ot Bawara
OBLIMHCKA MM PAnCKA YNpaBd.
npenuBuHe Ha onakoekara
3a oTnagnum
% TMYHATA CbBMECTUMOCT U YTUNM3A-
LMSTA M 30TOBA MOFAT A C€
peuwnknupar. [penaite HeHyXXHUTE BU Beve
OMAKOBBYHM MATEPMANM 30 OTNALBLM CBINACHO
AeNCTBALMTE MECTHM pasnopenbu.
&
a HWe 0BO3HAYEHMETO BbPXY PA3NMY-
HUTE ONAKOBBYHM MATEPUANMU U

NpK HEOBXO[MMOCT M CLOMPATE PAsaenHo.
OnakoebyHKTE MATEPHANK ca 0603HAYEHM CbC
cvkpawenms (a) u undpm (b) cve cnepHoto
sHauenue: 1-7: nnactmacu, 20-22: xaptms u
kapToH, 80-98: koMnosutHU Matepuanm.

OnakosbyHMTE marepuanu ca non-
6pC|HI/I OT MmegHAa TO4Y4Ka Ha eKono-

ﬂpenoﬁﬂe OnakoBKkaATa 3a oTnagbum
B CbOTBETCTBME C €KOJTOTUYHUTE
manckeanus. Bzemete non BHMMa-
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TexHuueckn
XAPAKTEepUCTUKMN
HanpexeHune 2(2)(3 2)34}_? v~
z
KoHcymmpaHa molHoct 850 W

FfapaHums

YBaXAEMM KIMEHTH, 3a TO3K ypen nonyyasare
3 roauHKM rapaHumMs oT AaTaTa Ha nokynkara. B
CMyYai HO HECLOTBETCTBME HA NMPOMYKTA C AOTO-
Bopa 3a npopax6a Bue Mmare 3akoHHO npaso
0a npeassuTe peknamaumus npen Nponasayd
HQ NPOMYKTA NPM YCMNOBMSTA M B CPOKOBETE,
onpenenehu B masa tpeta, pasaen Il u [l u
rMABA YETBBPTA OT 3AKOHA 30 NPENOCTABIHE HA
LUMPPOBO CbABPXKAHME M LIMPPOBM YCNYTH U 30
nponaxba Ha crokm (3MUCLYMC)*.

Bawwure npasa, npomstnuaim ot nocoueHute
pasnopenbu, He ce OrPAHMYABAT OT HALWATA
no-0ony NPeACTaBEHA TbProBCKA rApPaHLMS, He
Ca CBBbP3aHM C pasxoau 3a notpeburenmre u
HE3ABMCMMO OT Hes MPOAABAYLT HA MPOAYKTA
OTroBAPS 30 NMMCATA HA CbOTBETCTBME HA MO-
Tpeburenckara CToka ¢ AOroBopa 3a npoaaxba
cvrnacko 3MUCLYTC.

FTapaHunoHHM ycnosus
rCIpGHLIMOHHMSIT Ccpok e 3 roonHM OT nartarta Ha
nonyyasaHe Ha crokata. Nasere nobpe opu-
TMHANHATA Kacoea 6ene>KKo. Tosun AOKYMEHT &
Heo6XOﬂMM KATO AOKA3ATENCTBO 30 NMOKYnkKartad.
Ako B PAMKKUTE Ha TPU rOAMHK OT AATATA HA
30KYNyBOHE HA TO3M NPOAYKT ce Nossu nedekt
HA MaTepmana Mnm1 NPomn3BOACTBEH Eleq)eKT,
npoaykTsT we 6bae 6e3nNaTHO PEMOHTUPAH
N 30GMEHEH. erCIHLl.IAﬂTO npennonara B pam-
KMT€ HA TPHUTOOMLLHMSA TAPAHLUMOHEH CPOK Aa ce
NPencTassT NepeKTHMAT ypen, kacosata benex-
ka (kacoBmsT 60OH), KAKTO M BCHMUKM [PYTM oO-
KYMEHTH, YCTAHOBSABALLM HANMHMYMETO HA ﬂeq)eKT
1M NMMCMEHO Oa ce O6HCHM B KAKBO C& CbCTOU
nedeKTbT 1 KOra € Bb3HMKHAN. AKO AedekTsT e
NOKPMUT OT HALWATA rapaHums, Bue e nony4ymte
06paATHO PEMOHTUPAHMS MW HOB NPOLYKT.

B cnyuait Ha 3aMaHa Ha pnedekTHa cToka MbpBo-
HAYQASHKTE TAPAHLMOHEH CPOK M FTAPAHUMOHHM
ycnoBus ce 3anaseat. B cnyyalt Ha peMoHT Ha
AedeKTHa CTOKA, CPOKBT HO PEMOHTA Ce Npu-
6aBS KbM FAPAHLMOHHMS CPOK. 30 EBEHTYANHO
HQNMYHMTE M YCTAOHOBEHM NoBpenu M aedekT
ole npu nokynkara Tpsésa aa ce cbobum
BemHara cnen pasonakoeaHeto. Esentyanuure
PEMOHTU cnefn M3TMYAHE HA FAPAHLMOHHUA CPOK
ca cpeuy 3annawaHe.

PeMoHTBT unu 3amaHaTa Ha npoaykTta He no-
pa>Xnart HoBa rapaHuma.

O6xBar Ha rapaHumaTa

YpensT e NnpousBeneH rPUXKIMBO CNOPeN CTPO-
TMTE M3MCKBAHMS 30 KAYECTBO M NOBPOCHBECTHO
M3NMUTAH Npeam noctaeka. [apaHumsTa Baxu 3a
AedeKTH HO MaTePMANa UM NPOU3BOACTBEHM
nedektm. fapaHUMaTa He 06XBALA KOHCYMA-
TUBUTE, KAKTO M YACTMTE HA MPOAYKTA, KOUTO
MOANEXAT HO HOPMAMHO U3HOCBAHE, NOPAAM
KOETO MoraT fAa 6bAAT pasmexnaHu Kato 6bp3o
M3HOCBALLM ce YacTh (Hanpumep GunTpu mMm
MPUCTABKM) MK NOBPEAMTE HA YYMAMBK YACTH
(HanpmMep npekbeBauM MK TAKMBA NpousBene-
Hu ot cTbkno). [apaHumsTa otnana, ako ypenst
€ nospeneH NOPaAM HEMPABMUITHO M3MON3BAHE
MMM B PE3YNTAT HO HEOCHLIECTBSBAHE HA TEXHU-
Uecka NoAAPBLXKKA.

3a npasunHara ynotpeba Ha npoaykra Tpséea
TOYHO AQ C€ CMA3BAT BCUYKM YKA3AHMS B YMbT-
BOHETO 30 ekcnnoataums. [peaHasHaveHue

W [ENCTBUA, KOMTO HE Ce NPenopbYBAT OT
YMBTBAHETO 30 €KCMNOATALMS MK 30 KOMUTO TO
npenynpexanasa, TPS6BA 3AABIKMTENHO AA Ce
u136srsar. [POAYKTLT € NPenHAsHaYeH camo 3a
4ACTHA, A He 3a NpodecroHanHa ynotpeba.
lMpu 3noynotpeba 1 HeNPABKUAHO TPETUPAHE,
ynotpe6a Ha cUna U Npu MHTEPBEHLIMM, KOMTO
HE CA M3BBPLIEHM OT KNOHA HA HALWMS OTOPU3U-
PaH CepBuM3, FapaHUMsTa oTnaaa.

BG 39



O SILVERCREST’

Mpouenypa npu rapaHUNOHEH
cnyyam

3a na ce rapant1pa 6bp3a obpabotka Ha Ba-
WMS CNYYai, CNeABAMTE CNENHUTE YKO3AHMS:

B 3a BCMYKM 3QNUTBAHUS NOArOTBETE KACOBA-
Ta 6e]'|e)KKG n MﬂeHTMq}MKOLI,MOHHMﬂ HoMep
(IAN 481420_2410) kato nokasarencrso
3@ nokynkara.

B Bsemere apTikynHus Homep oT pabpuuta-
Ta Tabenka.

M [pu BL3HKKBAHE HA PYHKLUMOHAMHM MK
apymm nebekT1 MbpBO Ce CBbpXKeTe Mo Te-
nedoHa 1nM Ypes UMeMn C AONYNOCOUEHMS
cepeuseH otaen. Crnen ToBa e nonyuute
AOMBAHWUTENHA MHbOPMALME 30 YpexaaHe-
10 Ha Bawara peknamaums.

B Cnen cbrmacysaHe ¢ HOWMS CEPBU3 MOXKeTe
Ad M3NpatmTe nedekTHUS NPOMYKT HA MOCo-
yeHuns Bu anpec Ha cepeumsa BesnnatHo 3a
Bac, karo npunoxure kacosara 6enexka
(kacoswus 6oH) 1 NocoumnTe NMCMEHO B KaK-
BO C€ CbCTOM NedeKTBT M KOTA € Bb3HMKHAI.
3a na ce usberHar npobnemu ¢ npremaHe-
TO M [OMBIHMTENHWM PA3XOAM, 3QABIKMTEN-
HO M3MON3BAMTE CAMO appeca, koo Bu e
nocoueH. Ocuryperte M3NpAWAHETO AA He €
KOTO €KCMPeCceH TOBAP MMM KATO APYT Cre-
umaneH Tosap. Msnparere ypena saenHo ¢
BCMYKM MPMHAANEXHOCTH, NOCTABEHN NPK
NOKyNKATd, M OCUrypeTe OCTATbYHO CUTYp-
HQ TPAHCMOPTHA ONAKOBKA.

PemoHTeH cepeus /
W3BbHIaAPAHLUMUOHHO o6cny)|(BaHe
PeMOHTM 13BBH rapaHLMATA MOXeTE a Bb3NO-
XKMTE HO KNMOHQ HA HALMS CEepBM3 Cpelly 3a-
nnawawe. Tol ¢ ynosoncreue we Bu Hanpasu
npensapwuTenta kankynaums. Moxem aa o6-
paboTBaMe CAMO yPenu, KOMTO €d OCTATLYHO
OMNAKOBAHM M M3NPATEHM C NNATEHWU TPAHCMOPT-
HM PA3XOAM.

BHuumanwme: Msnparete Bawwus ypen Ha knotHa
HQ HAWWMS CEPBM3 MOYNUCTEH M C yKA3aHMe 3a
nedexra.
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Ypenute, npeamer Ha M3BLHIAPAHLMOHO 06-
CRy>XBOHE, M3NPATEHM C HENNATEHU TPAHCMOPTHM
PO3XOAM - C HAMOXEH NnaTex, KaTto eKkcnpeceH
WnU Opyr cneumaneH ToBap - He ce NpUemar.

Hue we m3sbplunm 6e3nnatHo usxebpnsHeTo Ha
usnparenute ot Bac nedpekrrn ypean.

CepBusHoO 0b6cny>xkBaHe

Benrapus

Ten.: 00800 111 4920
E-merin:kompernass@lidl.bg

[1AN 481420_2410 |

BHocuten

Mons, o6bpHeTe BHUMAHME, Ye creasawmsT
anpec He e anpec Ha cepeMm3a.

MbpBo ce cebpKETE C rOPENOCOUEHMS CEPBU3EH
LEHTBP.

KOMIMEPHAC XAHLOEJC IMBX
BYPTLLPACE 21

44867 BOXYM

FEPMAHNA

www.kompernass.com

* Kato dpusmuecko nuue - notpeburen, Hesa-
BMCMMO OT HOCTOSLLATA TbPrOBCKA rAPAHLMS,
Bue ce nonseare ot npasara Ha 3akoHoBATA
rapaHums, NPENoCTaBEHA OT 30KOHA 3a
NPenocTaBsHe HA LUMGBPOBO CbOBPXKAHME M
LUMPPOBM yCnyrh 1 30 Npoaax6ara Ha CTOKM
/3MNLUCLYNC/. No-cneumnanto Bue umare
NPABO NMPW HECBOTBETCTBME HA CTOKATA Ad
6bae M3BbPLIEH PEMOHT MK 3aMsHA no Baw
u360p, OCBEH AKO TOBA € HEBB3MOXHO MM
€ CBbP3QHO C HEMPOMOPLUMOHAIHO FONeMM
pasxoam 3a npopgasaya. Bue nmare npaso
HQ NPOMOPLMOHANHO HOMANSBAHE HA Lie-
HATA MNKM HO PA3BANSHE HO BOTOBOPA NPU
Hanuume Ha ycnosuara Ha un. 33, an. 3 ot
3MUCLYTC. Yenoeuara n cpokoseTe HA
30KOHOBATA FAPAHLMS CA PENTAMEHTUPAHM B
rasa tpetd, pasaen |l v Il v B rmasa yetsbpTa

wa 3MUCUYNC.
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Eicaywyn

2uyxapnThpia yia TNy ayopd TG véag oag
ouokeurg!

Amodacioare €101 TV ammOKTNON EVOG HOVTEPVOU
Tpoidvrog uynAng moiottag. Or odnyieg xer
piopou gival Tpfpa autol Tou TPoiIdVToG. MNepi-
géxouv onuavrikég urrodeieig yia Tnv acdhdAeia,
™ xpeNnon kai v amoéppiyn. Mpiv amd m xprnon
Tou mpoidvtog e€oikeiwbeirte pe OAeg TG uTTOSei-
&eig xeipiopol kal acdaAeiag. Xpnoipomoieite
autd 1o TTPOIdY POVO OTIWG TTEPIyPAdETal Kal yIa
Ta avadepdpeva media xpAong. 2e mepinTwon
mapadoong Tou TPoidvTOG Ot TpiToug, mapadi-
Sete kar OAa Ta Eyypada.

Xprjon ocUpPwvN HE TOUG
KAvVOVIOHOoUG

AuT} n ouokeur) mpoopilerar amokAEIoTIKG yia
OIKIQKN XPr\ON, YO TO Yi|OIHO $ETOV Wwpiou Kal
TOOT kal yia ywpdkia. Aev TpoPAémerar yia n
XPNoN He GANa TpOdIpa 1) ANa uNika.

Auth n ouokeuf| mpoopileral amokAeioTikd yia T
xpnon ot 181wTikd voikokupid. Mn xpnoipotoiei-
TE T OUOKEUN YIO EMAYYEAPATIKOUG oKoTToUG!

Mpoaidomoinosig kal cupPola

31ig mMapoloeg odnyleg xpriong, oTn cuckeuacia
Kal OTr| CUOKEUTN XPMOIHOTIOIoUVTal Of AKOAOU-
Oeg mpoeaidomoinoeig kal Ta oupPBola (epdcov
amaiteital):

MPOEIAOMOIHZH! Mia umddeidn
nposadotoinong pe autd To olp-
BoXo kai v mpoeaidomomiki Aéén
«MPOEIAOMNOIHXH» emonpaiver
pia mBavh kardoraon kivéivou,

n omoia Ba propoloe va emdépe
Bdavaro f coPapd Tpaupatiopd, edv
Sev amodeuyDei.

>

MPOXOXH! Mia unddaén mpoeido-
oinong pe autd To obpPBoro kai Ty
npoadomoinikh Aén «MPOZOXH»
emonpaivel pia mBavi) katdoraon
kivéuvou, n omoia Ba prmopoloe va
£xel wg emakooubo dvav ehadpl N
pétpio Tpaupatiopo, edv Sev aro-

Peuyei.

MPOZOXH! Mia urmddaén mpoeido-
Troinong pe autd To obpBolo kai v
npoadomoinTikf Aén «MPOZOXH»
emonpaivel pia mBavi kardoraon,

n omoia Ba propoUloe va xer wg
emakdloubo uhikég {npitg, eav Sev
arodeuyBei.

Yrédadn: Mia unddaén emon-
paiver mpoobeteg mAnpodopieg
mou SieukoAlvouv Tov xeIpIopud G
OUOKEUNG.

EvaMaocodpevo pelipa/Taon eval
Aaooodpevou pelpaTog

KINAYNOZX! Mia umdeén
npoadoroinong pe autd to olp-
Bolo kai v mpoaidormoinTikh Aéén
«KINAYNOZX» emonpaivel pia Gue-
on emikeipevn kardoraon kivuvou, n
omoia Oa emiper Bavaro f coPapd
Tpaupatiopd, eav Sev amodeuyOsi.

A

Na pnv Bubilerar oo vepd!

Ad®l e o

‘OMa ta eéapmipata authg TG ou-
OKEUNG, TTou épxovTal ot emadn He
TPOIHA, PTTOPOUY Va XPNOIHOTIoIoU-
vral pe aopaleia ora Tpddipa.

42 GR | CY




0 SILVERCREST’

Yrrod:ideaig aodalsiag

A\ KINAYNOZX HAEKTPOMAHEIAX!

m [pog amoduyn kivéuvwy eav mpokAnBei {nuid oto karwdio cuv-
Seong SikTUOU AUTAG TG OUOCKEURG TTPETEl va avTikataoTaBei amod
Tov kataokeuaoTh fj To TpfRpa eurnpétmong meAatov Tou f amd
¢éva atopo pe mapopola e€adikeuon.

m XPnOIPOTIOIEITE Tr) CUCKEUT HOVO Of OTeyvVOUG XWPOUG, OXI OF
eéwTepIKOUG XOPOUG.

u @ Moté pn BuBilere Tn ouokeun o vepd f o GNa vypal 2e

AN\ mepimToon uttapyer kivbuvog {whg amd nhektpomAnéia.

B Mnv aicayere moté payaipomipouva ) GAa peTaAAIKG avTikeigeva
oTig urtodoxEg ynoipatog.

m E€aodalilere o1 n ouokeur| Sev Ba propei moté va épyerar oe
emadr) pe vepo. [Noté pn Aeitoupyeite T CUCKEUTR KOVTA Of VEPO 1)
Simha ot doxeia, Ta omoia mepiE ouv uypa.

m Na mpooéxere 1o kahwdio pododoaiag va pn Bpéxerar f uypaive-
Tal Toté kata 1 Sidpkeia TG Aeiroupyiag. Na 1o TomoBereite éro,
woTe va pnv udioTaral mepimreon va paykwbei f va urootei d\ou
eidoug {npia.

B Merd m xpHon Tpafare méavra To Buopa and my mpila, wote va
amodelyete pn nOenuévn evepyormoinon.

A\ NPOEIAONOIHXH! KINAYNOX TPAYMATIZMOY!

m Mmopsi va yiveral xpAon authg TG ouokeung amo maidid dve Twv
8 er0v kabog kar amd dropa pe peiwpéveg duoikig, aiobnrnpiakeg
f) vonTikég duvaTtoTnTeg ) e ENNelyn epmeipiag Kal/f yvOoewy, £ho-
oov emmpoUlvral fj éxouv ekmaideutei avadopika pe TNV acdaln
XPHON TNG CUCKEUNG Kal £xouv kaTavorotl Toug emakolouboug
kivoUvoug.

m Ta maidia dev emrpémerar va maiouv pe T ouoKeun.

m O kaBapiopdg kai n ouvipnon xpnotn dev emtpémeral va die€ayo-
vial amd maidid, ektdg edv eival Gve Twv 8 €10V Kal emTnpouvTal.
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Naidid pikpoTeEpa TV 8 €10V TPémel va TTapapévouy Hakpid améd
T CUOKEUN Kal T ypappn olvdeong.

Ta e€aptipara ouokeung pmopei va éxouv uywnAn Beppokpacia
kata T Aeimoupyia. 1" autd mavere povo Ta oToixeia XeIPIOHOU.
Aeitoupyeite TN ouokeur) povo ot pia otaBepr), avriohioOnTikn kai
emmedn emdaveia Tomobernong.

Mn xpnoipomocite ewtepikd xpovodiakomm iy exwpioTd TAexer-
PICTAPIO YIa VA AEITOUPYNOETE T GUOKEUN.

=eTuliéte To kahwdio diktiou MApwg amé To cuotnua TUNIENg,
TTPOTOU XPNOIPOTIOINCETE T CUCKEUT).

Ymdpye kivbuvog eykalpartog edv &e xpnoiporoieite To olvnOeg
yopi yia Toot! Adyw Tou pikpdTepou peyéBoug f oxfparog umdp-
Xel kivbuvog va ayyiéere KaQuTa THAPATA KATA TNV ATTOHAKPUVOT)
TOU TOOTAPICHEVOU YWHIOU.

(D) NPOXOXH! KINAYNOX NMYPKATIAXZ!

m To ynuévo mapaokevaopa pmopei va avadheyeil [Mote pnv Tormo-
Oereite T ouokeur| kovtd oe eUdAekta UNIKG adikd OxI KATW aTTO
kouprtiveg 1} viouhdma koulivag.

m H ouokeun Sev emrpémeral va xpnoipgoroleital kovrd oe eUdAekta
uAIKd.

B Mnv ka\UTere TToté T dpuyaviépa 6oo Bpiokeral ot Aerroupyia.
Adea1alete ava Takta xpovika SIacTAPATA TO CUPTAPI YIa YiXOUAQ,
wote va amodeuxOei o kivduvog mupkayidg.

ZUvolo amooTolri¢ ® Yrédaln

H ouokeur) mapadiderar kavovika pe Ta e€g

> Eléyxere Tnv mapadoon wg mpog v mAnpd-
Ta kai epdaveig $pOopis.

TOXEIA: . > 3¢ pia eANim mapddoon 1y os $Oopig amd
® Opuyavitpa eN\ITTT) cuokeuaoia 1} amd T peradpopd
® Odnyieg xphong ameuBuvbeite otn ypappr Tou otpPig (PAeme
1) AmopakpUvere T cuokeun kai TG odnyieg Kepahaio Zéppig).

XelpIopoU amd 1o xaptokiorio.

2) Adaiptote dha Ta uNikd TG cuokeuaoiag.
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MNeprypadr) ouoksung
Eikova A:

@ Miikrpo «Ztotapar (¥)

O Minkrpo «Amoyuén» v

O MiAktpo «Stom» A

O Pubpiorig pobioparog

O >Uodi&n kahwdiou

Eikéva B:

O Eéapmpa yia yopdkia
@ Yrodoyxig ynoiparog
O NMiikrpo xeipiopol

O Tihén kahwdiou

@ Zuprdpr yia yixouha

® Mox\og xepiopo yia 1o edpmpa yia

ywpdakia

Yrrodsideig yia Tn xprion

Mn xpnoipoToleiTe TOAU peyaAeg r) TTOAU
XovOpig diteg, 16T autiq koMaAve eUKOAA.
Edv koMAoouv diteg wopiou, Tpafnére
mpwra o Buopa amd my mpida. ZekoAare
TIG KOMNéveg déteg wapiol pe pia Ehivn
apPreia paBdo (m.x. pia pafdo mvérou).
Mnv ayyiere 1o1€ Ta Oeppavrikd clppara.

Aiadopig oro €idog ywpiol, oty uypacia
Kal OTO TTAXOG TWV HEHOVWHEVWY GETOV

emmnpealouv To podiopa Tou Ywpiol TooTa-
pioparog. 1" autd 1o ywpi ppuyavioparog
mptme va puldooetal 6co eival duvard oe

kAeiot) cuokeuaoia. Aokipdlere mavra TpPw-

Ta tvav xapnAoé Babpd pobioparog.

Xpnoipomoigite pia xapnAotepn Babpida
podiopatog 61av podilete oTeyvd Yo,
8161 autd podilel ypnyopdtepa amd bt 1o
dpéoko Ywpi.

EmAe&re yia okolpo wopi évav uynhétepo
Babpd pobioparog amd 61 yia Ta avoixtd-
XPWHA YopId, yia mapadeypa yia To Aeukd
Y.

Ta ynoia Tou pubpiot podicparog @ Sev
arotehouv oTOIXEIa yia TO xpovo. Xpnoipel-
ouv amokAeioTikd wg évéeén yia o Babud
podioparog.

Ma va amoduyete pia umepBéppavon mg
TOOTIEPAG KAl YIA VA EXETE éVa OHOIOPOPGO
podiopa Tou ywpiol, mepipévere peraél Tov
Suo Siadikaciov TooTapioparog yia mep.
15 SeutepdAerra.

H avorepn Babpida oto pubpioth podi-
opatog @ mpémel va xpnoipomolgital povo
yia HeyaAeg $iteG OKOUPOXPWHOU YWHIOU.
To avoixtdxpwpo wepi Ba kaei pe autr
Babpida podiouatog kai 8¢ Ba Tpoyeral.
Ektdg autol propei va dnpioupynOsi kar ka-
mvog. Migote oe aumy Ty mepinmmwon apéowg
10 TMAAKTPO «ZTOTT> A €@ Kal paPhdte To
Biopa and my mpida Siktlou.

TomroOérnon
(D NPOXOXH!

> T[lott unv TomoBereite TN cuckKeur KOVTA OE

eUdAexta UNIKG e161Ka Ox1 kdTw aTd KoupTiveg
1) viouhdmia koudjvag.

Zeruliére To kaAOSIO evrehwg amd v TOMER
karwdiou @ kai odnyfote To péoa and T
olodién kalwdiou @.

TomoBetnote TN cuokeun emdve ot pia emime-
&n kai BeppavBextikn emaveia.

Bahre o Blopa ot pia mpila.

Yrnodeaén

Orav Brere extdg hemoupyiag T ppuyaviépa,
aroouvdéere mavra 1o Buopa amd my mpila.
Mévo troi n ouokeun Sev déper pelpa.
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Mpiv aré Tnv nmpwtn Oéon
oz AaiToupyia

B Aertoupynore T dpuyaviipa 3 dopig xwpig
Toot ot péyiotn pUBuion Babpol podiopa-
T0G «b».

B KabBapiore om ouvéyeia ™ dppuyaviépa omwg
mepiypaderar oto kepdhaio KaBapropde.

@ Ynoédaln

> To mhikrpo xeipiopol @ aocpahilel pdvo pe
ouvdedepévo kahwdio Siktiou.

> Kard v mpwtn xpron propei va mpokuyel
pia ehadpid oopn (mBavi kar avammuén eha-
dpiol kamvou). Aum eival cuvnBiopivn kai
Xaverar perd amo pikpd xpoviko didompa.
Mapakalolpe ppovrioTe yia emapkn agpi-

opo. Avoilre yia mapddeypa tva map&Bupo.

Xeipiopog

PUOpion Babpou podioparog
O emBupnrog Pabudg podicparog amd «avor-
xtOxpwpo» (1) twg «okoupdypwpo» (6) pmopei
va pubpiotei afabpidwra pe To pubpioty podi-
opatog @.

®puyaviopa

(® NPOXOXH!

> Mnv kaNdmere Tig umodoxtg wnoipatog @
kara ) Aeiroupyia g ppuyaviépag. MNa-
parnpeital kivéuvog mupkayidg! H ouokeun
propei va umootei averravopButn BAGPR!

@ Ynédaln
> Orav Balere ot dpuyaviipa povo pia déra
00T, yupioTe TpogG Ta Tiow To pubpioTh
pobioparog @ kard mep. 1 Pabpida, wote
va éxere 10 id10 poddiopa dMwG Kal pe TG 2
déreg ToOT.

1) Merd m piBpion tou emBupntol Pabpol
podicuarog TomoberoTe To Ywpi pioa omy
utrodoxn ynoipatog @.
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2) Mitote To MAAKTPO xeipiopol @ mpog Ta
katw. To autdparo cuotnua Kevipapiopa-
106 Ywpiol Kevipdpel To ToroBernuévo yupi
péoa omy umodoxn ynoipatog @. Kara m
Siadikacia ynoiparog avaper n evowpate-
pévn Auyvia eéyxou OTo TIANKTPO «2TOTT»
A0O

3) Eav éxer emmeuyBei o emBupntodg Pabpdg
podioparog, n dpuyaviipa amevepyorolei-
Tal QUTOHATA, Of GETEG YWHIOU EPXOVTAl TTANI
emave kar n Auxvia e\dyxou ofrvel.

Aiakorm) d1adikaociag
$puyavioparog

Edv Béhete va Siakoyere To dpuydviopa miéote
T0 MAAKTPO «ZTOT» A @. H dpuyaviépa ame-
vepyoroleital kai ol Géreg Ywpiol avePaivouv
TTPOG Ta EMAVW.

Aaroupyia {soraparog

H Aeroupyia {eotapatog oag Sivel T SuvatoTn:
1a va {eotavere yopi xwpig va To podioere. Na
mapdaderypa dtav To wnuévo yopi xel TN kpu-
wozl. Topa 1o yopi Leotaiveral yia Niyo.
1) TomoBetiote To Yopi kal mMécTe To TARKTPO
xelpiopou @ mpog Ta kaTw.
2) Marfote To MAAKTPO «ZEoTapa» @ (1 S
Ber n evowpatwpévn Auyvia eéyxou.
3) Orav 10 yopi txea maM Leotabs, n ouokeun
QTTEVEPYOTTOIEITAI QUTOHATA Kal Of ETEG
yopiol aveBaivouv TaN TPoG Ta eMave.

@ Ymodaln

> [ia va amevepyomonOsi n Aeroupyia {eotd-
parog, mariote To MAKTPO «ZToT> A @.
H ¢puyaviepa amevepyoroieitar kai o1 dereg
yopiou aveBaivouv mpog Ta emave.
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Asitoupyia emaywparog

Méow mieong Tou mAAkTpOU «ATTowuln» ¥ @
prropei emiong va yiver amoyuén kar Tootdpiopa
kaTeyuypivou yopiol Toot. ES® n dpuyaviépa
Leotaivel To yopi oiyd. Evepyormoiovrag
Neroupyia amdyuéng, To maywpévo yupi Toot
amokTd 1o 610 podSiopa dmwg kal Katd To YhHopo
evOG PpEcKOU YwpIoU TOOT.

1) Merd m pUBpion Tou emBupnrol Babuol
podioparog, TomobetAoTe To Wopi oty
uttodoxn ynoipatog @.

2) Mi¢ote To MAAKTPO Xelpiopol @ mpog Ta
KATW.

3) Miéote 1o MAKTPO «Amoyulny» ¥ @. Avd-
Ber n evowpatwpévn Auxvia ekéyxou.

4) ‘Orav ohokAnpwbsi n Siadikacia amoyuéng
Kal ynoiparog, n ¢puyaviépa amevepyo-
TTOIEITAI QUTOHATA, 1] EVOWPATWHEVN Auyvia
eAéyxou oTo mMAAkTPo «Ardyuén» % @
offiver kar o1 déteg yopiol avePaivouv Ak
EMAvQ.

@ Ymédaln

> lia va anevepyorroin®ei n Aerroupyia Ee-
TAYQHPATOG, TIATAOTE TO TIARKTPO «2TOTT»
A . H dppuyaviipa amevepyoroieital kai ol
$eTeG Ywpiol avePaivouv Tpog Ta emave.

Ziorapa yia Tpayava

ywpakia

Mnv tomoBereite mot wopdkia ameubeiag otn

$puyaviipa. Xpnoipomoieite mavra to e€dptnpa

yia yopdxkia Q.

1) QO ote Tov poxA6 xeipiopou @ mpog Ta

katw, péxpr To e€dptnua yia ywpdkia @
va avoiéel eviehwg,.

2) TomoBemote Ta yopdkia emave oto edpm-
pa yia yepdkia @ kai ekkivijore 1 Siadika-
oia ¢puyavioparog. EmAé&re Tov emBupntd
Babpo podioparog pe Tov pubpiot podi-
oparog @. Zuotivoupe 1 piBpion Babuol
podioparog 1. Qotdoo, n piBpion propéi
va Siadéper avéhoya pe 1o £idog ynoipatog
Kal TO TIPOTWTTIKG YOUTTO.

3) MoAig amevepyotroinBei n ouokeur, yupiore
TO WYWpAKI Ao TNV GAAN TMAeupd yia va
podicel kal evepyoroifote Eava Tn cuoKeun.

@ Ymoédaln

> Ta yopdkia sivar kautd perd m diadikacia
Ynoiparog.

4) Eav Sev xpadleote GMo To e&dpTnua yia
yopakia @, kheiote To wbwvTag Tov poxAd
xeipiopol @ &ava mpog Ta emavo.

TupTap! yia yixoula
310 ¢ppuyaviopa palelovral Ta TECpPEVA Yixou-
Aa oTo cuptép! yia yixouha .
1) Ta v amopékpuvon Tev yixouhwv TpaPhé-
1€ T0 oupTap! yia yixouha O mpog Ta tw.
2) AmropakpUvere Ta yixouha.
3) QOnote To cuptap yia yixouha O AN
oTn $puyaviépa, 101 WOTE AUTO VA KOUPTTW-
oel aiednra.

KaOapiopodg

/\ KINAYNOZX!
> Bydhte mpora to Blopa amd my mpila mpiv
xaBapioere TN cuokeu.

> Moté un Bubilere Tn cuokeun ot vepod
N oe AMa vypal Ze M mepinTwon
umdpyel kivbuvog Jwng amd nhektpomAnéia.

/\ MPOEIAOMOIHIH!

Emirpénere n ppuyaviépa va kpuwver mpiv
ané tov kabapiopd. Kivéuvog eykalparog!
® NPOXOXH!

> Mn xpnoigoToleite aiunPd Kai eKTPITITIKA
péoa kaBapiopol. Autd mpooBaiouv Ty
emavela TNG CUOKEUNG.
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B KaBapilere To mepifAnua pe éva oteyvd mavi
1| He éva Ehadpwg vwTTO Tavi.

B KaBapiore 1o e&dpmpa yia yopdkia @ pe
éva veITo Tavi.

B Abadlere oe Takta xpovika SiaoTApaTa To
ouptap! yia yixouha ), yia va amodyere
kivéuvo mupkayidg.

A16pOwon opalparwv

Dilaén

B KabBapiore T dpuyaviépa dmwg mepiypdde
Ta1 oto kepdhaio KaBapropde.

B Tuli&re To karobio Siktlou mpog Ty karel-
Buvon Beloug yupw amd m didraén TuNiéng
kahwdiou @ oty kdaTe MAeupd TG Gpu-
yaviépag. 2TepeoTe To Akpo Tou Kahwdiou
Siktiou pe Tov odiyktipa karwdiou @.

B Qulare m ppuyaviépa ot Eva ateyvd Xwpo.

BA\aBn Arria

AiopOwTikn) evipyaia

To Buopa Sev cival oy mpila.

Suvdtote To BUopa Siktlou pe To
Siktuo peliparog.

H ouokeun 8¢ Aerroupyei.

AmeuBuvBeite omv e&unnpimon

H ocuokeun eival ehattoparikn.

TTEAQTQV.

O1 déreg ToOT yivovral oAU
OKOUPOXPWHEG.

Exer pubiotel dvag moNU uyn-
oG Babpodg podioparog.

Otore 1o pubpioth podioparog @
Niyo o xapnAa.

O ¢treg oot Sev yrvovral.

Exer puBpiorei évag molU xapn-
oG Babpodg podioparog.

Otote 10 pubpioT podicpatog @
Niyo o ynAa.

To mAAkTpO Xelpiopol @
Sev aodalilel katd Ty e
o TPOG Ta KATW.

To BUopa Sev eivar oy mpila.

Bahre o dig oty mpila.

H ouokeun sivar ehattoparikn.

AmeuBuvBeite oto TpApa edunnpt-

TNONG TTEAATAV.

Anoppiyn
Anéppiyn cuokeung

To mapakeipevo oupforo evdg dia-

ypappévou Tpoxfiiatou kddou

amoppippdtey umodnhover &t n

ouokeun} auth umokertal oty oényia
2012/19/EU. Zbpdwva pe autiy v odnyia,
Sev emTpémeTal va amoppipete autiy T CUCKEUR
OTa OIKIOKA ATTOPPIPHATA OTO TEAOG TOU KUKAOU
{wng TG, alNd ot eidika Siapopdwpiva onpeia
OUN\OYIG, KEVTPA avAKUKAWONG 1 ETTIXEIPHOEIG
amoppIYnG.
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H duvarértnra andppiyng nmapixerai
dwpeav. Ppovrilere To mepifallov kai
péeite 11¢ 0dnyisg amdppIyng.
Eddoov n makaid cuokeun oag mepitxel Sedo-
HEVa TIPOCWTTIKOU XaPaKTpa, $épETe £CEIG Ol
iS101 Ty €uBUvn g diaypadrig Toug mpoTol TV
EMTIOTPEYETE.
® [amg Sduvardmreg amdppiyng Tou
m TTPOIOVTOG HETA TO TENOG TOU KUKAOU
@n {wng Tou, ameuBuvOeite oty appd-
S1a utmpeoia g kovéTTag 1 TOU
Snpou oag.
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Anéppiyn cuokeuaoiag

otaciag Tou TepIPaiovTog Kkai Tig

E TEXVIKEG QTTOPPIYNG Kal, WG EK TOU-

TOU, €ival avakukAwoipa. AmoppirTere Ta UNIKA
ouokeuaoiag ou Sev xpnoipomololvral mdov

Ta ulhikd cuokeuaciag EXOuV ETTIAE-
yei oUpdwva pe Toug Kavoveg TTpo-

oUPWVA pE TOUG KATA TOTTOUG IOXUOVTEG KAVOVI-

opoug.
Armoppirrere T cuokeuaaia pe Tpo-
b o $pIAikd Tpog To TepIBAMov.
AapBavere umodyn T ofjpavon ota
a S1adopa uhikd ouokeuaciag kal,

epooov amarreital, Eexwpilert Ta. Ta
ulikG cuokeuaoiag GpEpouy orpavon e ouvto-
poypadieg (a) kai yndia (b) pe v eéng onua-
oia: 1-7: Miaotika, 20-22: Xapri kai xaptovi,
80-98: ZuvOerikd uIKA.

Texvikég mAnpodopisg

Te 220-240V ~,
aen 50 - 60 Hz
Karavahwon evéipyeiag | 850 W

Eyyunon tng Kompernass
Handels GmbH

Aéibnipn mehdmooa, aéidripe meham,

H mapoloa cuokeun Siabérel 3 xpdvia eyylnon
amd ™My nuepopnvia ayopds. 2y mepinTwon
eNeiyewv oTo TPoidY Exete vopikd Sikaibpara
€VaVTI TOU TIWANTF TOU TTPoiovToG. AuTd Ta
vopikd Sikaiopara Sev mepiopilovral piow g
KATOTEPW avadepOPEVNG EyyUNONG.

MpoimnmoBiosig cyyunong

H mepiodog eyylnong Eexiva mv nuepopnvia
ayopag. Quldooere My amddeaén ayopdg.
Anareital wg amodeikTikd ayopdg.

Eav, evidg tpiov etwv amd v nuepopnvia
ayopdg, mapampnsi kdmolo oddApa uhikol
f| kaTaokeurig oTo Tpoidy, Ba emokeudooupe
Oa avrikataoThcoupe (katémv kpiong pag) To
mpoidv dwpedv 1 Ba cag emoTpadei To Tocd
ayopdg. H mapoloa eyylnon mpoimobérer o
N eAaTTwpaTik cuokeun kar n anodaén ayopdg
Ba urroPAnBouv pali pe pia olvropn mepiypadn
avadopikd pe To mou Ppiokerar n ENNeyn kal
moTe mapatnpenOnke, evidg g mepIdSou Twy
TPIQV ETWV.

Eav 1o eNarrepa kaldmrerar amod v eyyunon)
pag, Oa Aaere To emokeuaopévo 1 iva vio
TTPOIOV.

H avrikardoraon Tou mpoidvrog cuvenaye-
Ta1, obpdwva pe ov NOMOZ 2251/1994,
avavéwor) Tou xpovou eyyunong. MNa my
Kumpo i1oxber: H emoxkeun f n avrikardoraon
Tou TTPoidvTog &€ Cuvemayeral avavéwon Tou

Xpovou eyyunong.

Mepiodog eyyunong kai vopikig
anaitiosig AOyw eAAsipswv

O xpdvog eyyunong Sev mapareiveral péow

™G mapoxng eyyunong. Autod ioxUer kai yia
eaprhpata, Ta omoia éxouv avrikaraoTabei kai
emokeuaotel. EvOexdpeveg 16n umdpyouoeg
{nuitg kar eNeiyeig kata TV ayopd Tpémel va
YVWOTOTTOI0UVTAl APECWG HETA TNV ATTOCUCKEUQ-
oia. Merd ™ Mén tou xpdvou eyylnong, Tuxodv
epdpavilopeveg emokeutq xpebvovTal.

GR | CY 49



0 SILVERCREST*

Eupog syyunong

H ocuokeun karackeudoTnke cuppwva pe auotn-
ptg odnyieg moi6TTag Kal eAéyxOnke mpooekTika
TIPIV amd TV amooTOAN.

H eyylinon 1oxUer yia opaipara ulikou f ka-
Taokeung. H mapoloa eyylnon dev kahimel
e£apripara Tou TTPOibVTOG TTOU UTTOKEIVTAI OF
duaiohoyixr $Oopd kal, wg ek TouTou, Bewpol-
vrai avaiooipa eaptpara f {npiég ot £0-
Opaucta eéaptipara, .. SiakoéTTEG A yudAiva
eapripara.

H mapoloa eyylnon akupdverar edv mpokAnBei
{nwd oto Tpoidy, edv Sev yiveral cwoth xpron
N ouvmpnon. MNa pia cwoTn xpron Tou mpoi-
ovTog Tptmel va Tnpolvrar emakpifog or ava-
depdpeveg umodeileig omig 0dnyieg xeipiopou.
Zkotol xpfiong kai xeipiopoi Tou Sev ouvioTe-
vTal A yia Toug otoioug uttdpyel Tpoeidormoinon
TIPEMEl amapaitTa va amoelyovral.

To mpoidv mpoopiletal povo yia 1diwTiki Kai o
YO ETAYYEAHATIKY XPrON. 2€ TEPITITWON KAKNG
peTaxeipiong kar akataAAning xpnong, Xenong
Biag kai mapepPaotwy, o omoieg Sev S1e&AOn-
oav amé 1o eouciodotnpévo pag Tunpa otpPig,
n eyyunon malel va ioxUel.

Aiadikaocia ot mepinTwon

fyyunong

Na v eéacdpahion yphyopng emelepyaciag

Tou {nmpatdg oag, mpeite TIg akdAoubeg umo-

Seiéeic:

B o O)eg TG epwTOEIG ExeTe ETOIPN TNV ATTO-
Saén ayopdg kai Tov kwdikd TPoibvTog
(IAN) 481420_2410 wg anddeén yia mv
ayopad.

B o tov kwdikd TpoidvTog, avarpiére oty
mivakida TUTTou oTo TIPOidY, Ot pia eTikita
oT0 TPoidY, o1o eWdulro Twv odnyiwy
XPHons (katw apiotepd) i) ot éva auTokON
AnTo otV oW ) KATe TTAEUPd TOU TTPOIO-
v1OG.

B Edv mpokiyouv oddipara Aerroupyiag )
AMeg eNNeipeig, emikoIvwVIOTe Kat apynv
pe To akdbhouBo avadepdpevo Tprua oipPig
™Aedpwvika r pe E-Mail.
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B Eva mpoidy mou Bewpeitar ehattoparikd
HTTOPEITE VA TO ATTOCTEINETE ATEAWG OTNV
avapepodpevn SielBuvon Tou otpPig emou-
vamrovrag Ty an6deién ayopdg (amddeaén
Tapeiou) kar avadipovrag mou Ppiokeral n
ENNeyn kal TTOTE epaviornke.

3mv iotooehiba
www.lidl-service.com pmopeire va
TTPAYHATOTIOINTETE AN TWV TTa-
povTwv A NV odnyiov xpAong,
Bivreo mpoidvTwy Kar Aoyiopikou.

PDF ONLINE
.com

wwwlidi-service.

Me autév Tov kwdiké QR perafaivere

ameuBeiag ot oeNida e€utmpémong Lidl
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EinfGhrung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf Ihres neuen
Gerates!

Sie haben sich damit fir ein modernes und
hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedie-
nungsanleitung ist Bestandteil dieses Produktes.
Sie enthélt wichtige Hinweise fir Sicherheit,
Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor
der Benutzung des Produkts mit allen Bedien-
und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie
dieses Produkt nur wie beschrieben und fir die
angegebenen Einsatzbereiche. Handigen Sie
alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkis an
Dritte mit aus.

BestimmungsgemdBe Ver-
wendung

Dieses Gerdt ist ausschlieBlich vorgesehen fiir
das Résten von Brotscheiben, Toast und Brétchen
fir den privaten Gebrauch. Es ist nicht vorgese-
hen fir die Verwendung mit anderen Lebensmit-
teln oder anderen Materialien.

Dieses Gerdt ist ausschlieBlich fir die Benutzung
in privaten Haushalten bestimmt. Benutzen Sie
das Gerét nicht gewerblich!

Verwendete Warnhinweise
und Symbole

In der vorliegenden Bedienungsanleitung, auf
der Verpackung und dem Gerét werden folgende
Warnhinweise und Symbole verwendet (falls
zutreffend):

WARNUNG! Ein Warnhinweis
mit diesem Symbol und dem
Signalwort ,Warnung” kennzeich-
net eine mdgliche Geféhrdungs-
situation, die, wenn sie nicht
vermieden wird, den Tod oder
eine schwere Verletzung zur Folge
haben kénnte.

P>

VORSICHT! Ein Warnhinweis mit
diesem Symbol und dem Signal-
wort ,VORSICHT” kennzeichnet
eine mégliche Geféhrdungs-
situation, die, wenn sie nicht
vermieden wird, eine geringfiigige
oder méBige Verletzung zur Folge
haben kénnte.

ACHTUNG! Ein Warnhinweis mit
diesem Symbol und dem Signalwort
LACHTUNG" kennzeichnet eine
mégliche Situation, die, wenn sie
nicht vermieden wird, einen Sach-
schaden zur Folge haben kénnte.

Hinweis: Ein Hinweis kennzeich-
net zusdtzliche Informationen,

die den Umgang mit dem Gerdt
erleichtern.

Wechselstrom/-spannung

Nicht in Wasser tauchen!

GEFAHR! Ein Warnhinweis

mit diesem Symbol und dem
Signalwort ,Gefahr” kennzeichnet
eine unmittelbar bevorstehende
Gef&hrdungssituation, die, wenn
sie nicht vermieden wird, den Tod
oder eine schwere Verletzung zur
Folge hat.

A

@R e o

Alle Teile dieses Gerdtes, die mit
Lebensmitteln in Beriihrung
kommen, sind lebensmittelecht.
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Sicherheitshinweise

/\ STROMSCHLAGGEFAHR!

Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerétes beschadigt wird,
muss sie durch den Hersteller oder seinen Kundendienst oder eine
dhnlich qualifizierte Person ersetzt werden, um Geféhrdungen zu
vermeiden.

Verwenden Sie das Gerdt nur in trockenen Réumen, nicht im Freien.
Tauchen Sie das Gerdt niemals in Wasser oder andere
Flussigkeiten! Andernfalls besteht Lebensgefahr durch elek-
trischen Schlag.

Fihren Sie nie Besteckteile oder andere metallische Gegenstande

in die Rostschachte ein.

Stellen Sie sicher, dass das Gerat niemals mit Wasser in Berihrung

kommen kann. Betreiben Sie das Gerat niemals in der N&he von

Wasser oder neben Geféien, die Flissigkeit enthalten.

Achten Sie darauf, dass im Betrieb das Netzkabel niemals nass

oder feucht wird. Filhren Sie es so, dass es nicht eingeklemmt oder

anderweitig beschadigt werden kann.

Ziehen Sie nach Gebrauch immer den Netzstecker aus der Steck-

dose, um ein unbeabsichtigtes Einschalten zu vermeiden.

/A\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von Personen
mit reduzierten physischen, sensorischen oder mentalen Fghigkeiten
oder Mangel an Erfahrung und/oder Wissen benutzt werden,
wenn sie beaufsichtigt oder beziglich des sicheren Gebrauchs
des Gerdtes unterwiesen wurden und die daraus resultierenden
Gefahren verstanden haben.

Kinder dirfen nicht mit dem Gerét spielen.
Reinigung und Benutzer-Wartung dirfen nicht durch Kinder durch-

gefihrt werden, es sei denn, sie sind élter als 8 Jahre und beauf-
sichtigt.
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Kinder junger als 8 Jahre sind vom Gerdt und der Anschlussleitung
fernzuhalten.

Die Gerdgteteile kdnnen beim Betrieb heif3 werden. Fassen Sie do-
her nur die Bedienelemente an.

Betreiben Sie das Gerdt nur auf einer stabilen, rutschfesten und
ebenen Stellfléche.

Benutzen Sie keine externe Zeitschaltuhr oder ein separates Fern-
wirksystem, um das Gerat zu betreiben.

Wickeln Sie das Netzkabel vollstandig von der Kabelaufwicklung
ab, bevor Sie das Gerdat benutzen.

Es besteht Verbrennungsgefahr, wenn Sie kein Standard-Toastbrot
verwenden! Aufgrund der kleineren Grof3e oder Form besteht

die Gefahr, dass Sie beim Herausnehmen des getoasteten Brotes
heiBBe Teile berihren.

(1) ACHTUNG! BRANDGEFAHR!

Réstgut kann sich entziinden! Stellen Sie das Gerat deshalb
niemals in der N&he oder unter brennbaren Gegensténden ab,
insbesondere nicht unter Gardinen oder Hangeschrénken.

Das Gerdt darf nicht in der Néahe von brennbaren Materialien
verwendet werden.

m Decken Sie nie den Toaster ab, solange er in Betrieb ist.

m Entleeren Sie in regelmaBigen Abstanden die Krimelschublade,

um Brandgefahr zu vermeiden.
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Lieferumfang
Das Gerdt wird standardméBig mit folgenden
Komponenten geliefert:
® Doppelschlitz-Toaster
® Bedienungsanleitung
1) Entnehmen Sie das Gerdt und die Bedie-
nungsanleitung aus dem Karton.

2) Entfernen Sie sémtliches Verpackungs-
material.

(® Hinweis

> Priffen Sie die Lieferung auf Vollstandigkeit
und auf sichtbare Schaden.

> Bei einer unvollstdndigen Lieferung oder
Schéden infolge mangelhafter Verpackung
oder durch Transport wenden Sie sich an

die Service-Hotline (siehe Kapitel Service).

Geratebeschreibung

Abbildung A:

@ Taste ,Aufwérmen” @
O Taste , Auftaven” 2%
© Taste ,Stopp” A

O Bréunungsregler

© Kabelklammer

Abbildung B:
Brotchenaufsatz
Réstschdchte
Bedientaste
Kabelaufwicklung

Krimelschublade

960000

Bedienhebel fiir Brétchenaufsatz

Tipps zum Gebrauch

B Verwenden Sie keine zu gro3en oder zu
dicken Scheiben, da sich diese leicht ver-
klemmen. Sollten sich Brotscheiben verklem-
men, ziehen Sie zuerst den Netzstecker aus
der Netzsteckdose. Lésen Sie verklemmte
Brotscheiben mit einem stumpfen Holzstab
(z. B. einem Pinselstiel). Dabei die Heiz-
dréhte nicht beriihren.

B Unterschiede in der Brotsorte, Feuchte und
Dicke der einzelnen Scheiben beeinflussen
die Bréunung des Toastbrotes. Daher sollte
das Toastbrot méglichst in einer geschlosse-
nen Verpackung aufbewahrt werden. Pro-
bieren Sie immer zunéchst einen niedrigeren
Bréunungsgrad aus.

B Verwenden Sie eine niedrigere Bréunungs-
stufe, wenn Sie trockenes Brot brdunen, da
trockenes Brot schneller bréunt als frisches
Brot.

B Wabhlen Sie fir dunkles Brot einen héheren
Br&unungsgrad als fiir helle Brote, beispiels-
weise Weif3brot.

B Die Ziffern des Bréunungsreglers @ sind
keine Zeitangaben. Sie dienen lediglich als
Anhaltspunkt fir den Bréunungsgrad.

B Um eine Uberhitzung des Toasters zu
vermeiden und eine gleichméBige Bréunung
des Brotes zu erhalten, warten Sie zwischen
zwei Toastvorgéngen ca. 15 Sekunden.

B Die héchste Stufe am Bréunungsregler @
sollten Sie nur fir gro3e Scheiben dunklen
Brotes verwenden. Helles Brot wird mit die-
ser Brdunungsstufe anbrennen und ungenief3-
bar. AuBerdem kann es zu Rauchentwicklung
kommen. Driicken Sie in diesem Fall sofort
die Taste ,Stopp” A @ und ziehen Sie den
Netzstecker aus der Netzsteckdose.
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Aufstellen

(D ACHTUNG!

> Stellen Sie das Gerét niemals in der Néhe
oder unter brennbare Gegensténde,
insbesondere nicht unter Gardinen oder
Héngeschrénke. Es besteht Brandgefahr!

B Wickeln Sie das Kabel vollsténdig von der
Kabelaufwicklung @ und fihren Sie es
durch die Kabelklammer @.

B Stellen Sie das Gerdt auf einen ebenen und
hitzefesten Untergrund.

B Stecken Sie den Netzstecker in eine Netz-
steckdose.

@ Hinweis

> Wenn Sie den Toaster auBBer Betrieb
nehmen, ziehen Sie immer den Netzstecker
aus der Netzsteckdose. Nur so ist das Gerdit
stromfrei.

Vor der ersten
Inbetriebnahme

B Befreiben Sie den Toaster dreimal ohne
Toast bei maximaler Bréunungsgrad-Einstel-
lung ,6".

B Reinigen Sie den Toaster danach wie im
Kapitel Reinigen beschrieben.

(D Hinweis

> Die Bedientaste @ rastet nur bei ange-
schlossenem Netzkabel ein.

> Beim ersten Gebrauch kann ein leichter
Geruch entstehen (auch geringe Rauchent-
wicklung ist mglich). Dieser ist normal und
verliert sich nach kurzer Zeit. Sorgen Sie
bitte fiir ausreichende Entliiftung. Offnen Sie
zum Beispiel ein Fenster.
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Bedienen

Brdunungsgrad einstellen

Der gewiinschte Bréunungsgrad von ,hell” (1)
bis ,dunkel” (6) kann mit dem Brdunungsregler @
stufenlos eingestellt werden.

Toasten
(D ACHTUNG!

> Decken Sie bei Betrieb des Toasters die Rdst-
schdchte @ nicht ab. Es besteht die Gefahr
eines Brandes! Das Gerdt kann irreparabel
beschadigt werden!

(® Hinweis

> Wenn Sie den Toaster mit nur einem Toast
beladen, drehen Sie den Bréunungsregler @
um ca. 1 Stufe zuriick, um die gleiche
Bréunung wie bei einer Beladung mit zwei
Toasts zu erreichen.

1) Nach dem Einstellen des gewiinschten
Br&unungsgrades legen Sie das Brot in den

Réstschacht @ ein.

2) Driicken Sie die Bedientaste @ nach unten.
Die automatische Brotzentrierung zentriert
das eingelegte Brot im Réstschacht @.
Wahrend des Réstvorganges leuchtet die
in der Taste ,Stopp” A @ integrierte
Kontrollleuchte.

3) Ist der gewiinschte Bréunungsgrad erreicht,
schaltet sich der Toaster automatisch ab und
die Brotscheiben kommen wieder nach oben.
Die Kontrollleuchte erlischt.

Toastvorgang unterbrechen

Wenn Sie den Toastvorgang abbrechen wollen,
driicken Sie die Taste ,Stopp” A @. Der Toaster
schaltet sich aus und die Brotscheiben kommen
nach oben.
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Aufwédarm-Funktion

Die Aufwdrm-Funktion ermdglicht Ihnen, das Brot
zu erwdrmen ohne es zu bréunen. Zum Beispiel,
wenn gerdstetes Brot wieder erkaltet ist. Das Brot
wird nur kurz erwérmt.

1) Legen Sie das Brot ein und driicken die
Bedientaste @ nach unten.

2) Betdtigen Sie die Taste ,Aufwdrmen” @ 0.

Die integrierte Kontrollleuchte leuchtet.

3) Wenn das Brot wieder aufgewdrmt ist,
schaltet sich das Gerdt automatisch ab und
die Brotscheiben kommen wieder nach oben.

(D Hinweis

> Um die Aufwérm-Funktion manuell auszuschal-

ten, driicken Sie die Taste ,Stopp” A @.
Der Toaster schaltet sich aus und die Brot-
scheiben kommen nach oben.

Auftaufunktion

Durch Betdtigung der Taste ,Auftauen” 2% @
kann auch eingefrorenes Toastbrot aufgetaut
und getoastet werden. Der Toaster erwérmt das
Brot hierbei langsam. Durch das Aktivieren der
Auftaufunktion wird hierbei beim tiefgefrorenen
Toast die gleiche Bréunung erreicht, wie beim
normalen Toasten eines frischen Toastbrotes.

1) Nach dem Einstellen des gewiinschten
Br&unungsgrades legen Sie das Brot in den
Réstschacht @ ein.

2) Driicken Sie die Bedientaste @ nach unten.

3) Betdtigen Sie die Taste ,Auftauen” +% @.
Die integrierte Kontrollleuchte leuchtet.

4) Wenn der Auftau- und Réstvorgang beendet

ist, schaltet sich der Toaster automatisch ab,
die in der Taste ,Auftauen” 2% @ integrier-
te Kontrollleuchte erlischt und die Brotschei-
ben kommen wieder nach oben.

® Hinweis

> Um die Auftaufunktion manuell auszuschal-
ten, driicken Sie die Taste ,Stopp” A @. Der
Toaster schaltet sich aus und die Brotscheiben
kommen nach oben.

Brotchen knusprig aufwéarmen

Legen Sie Brétchen niemals direkt auf den Toas-
ter, sondern verwenden Sie immer den Brétchen-

aufsatz @.

1) Schieben Sie den Bedienhebel @ nach un-
ten, bis der Brotchenaufsatz @ vollsténdig
ausgeklappt ist.

2) Legen Sie die Brétchen auf den Brétchenauf-
satz @ und starten Sie den Toastvorgang.
Stellen Sie den Bré&unungsregler @ auf
den gewiinschten Bréunungsgrad ein. Wir
empfehlen eine Bréunungsgrad-Einstellung
von 1, die Einstellung kann jedoch je nach
Réstgut und persdnlichem Geschmack
variieren.

3) Sobald sich das Gerdt ausschaltet, drehen
Sie das Brétchen zur Bréunung der anderen
Seite um und schalten Sie das Gerdt wieder
ein.

(® Hinweis

> Die Brétchen sind nach dem Réstvorgang

sehr heif3.

4) Wenn Sie den Brotchenaufsatz @ nicht
mehr benétigen, klappen Sie diesen wieder

ein, indem Sie den Bedienhebel § wieder

nach oben schieben.
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Krumelschublade

Beim Toasten sammeln sich die abfallenden
Krimel in der Krimelschublade (.

1) Zum Entfernen der Kriimel ziehen Sie die
Krimelschublade @ heraus.

2) Entfernen Sie die Krimel.

3) Schieben Sie die Krimelschublade @
wieder in den Toaster, so dass sie fihlbar
einrastet.

Reinigen

/\ GEFAHR!
> Ziehen Sie erst den Netzstecker aus der
Steckdose, bevor Sie das Geriit reinigen.
> Tauchen Sie das Gerét niemals in
Wasser oder andere Flissigkeiten!
Andernfalls besteht Lebensgefahr durch
elektrischen Schlag.

/\ WARNUNG!
> Lassen Sie den Toaster vor der Reinigung
abkiihlen. Verbrennungsgefahr!

(D ACHTUNG!

> Verwenden Sie keine scharfen oder scheu-
ernden Reinigungsmittel. Diese greifen die
Oberfléche des Gerdtes an.

B Reinigen Sie das Gehduse mit einem
trockenen Tuch oder mit einem leicht ange-
feuchteten Lappen.

B  Wischen Sie den Brotchenaufsatz @ mit
einem feuchten Tuch ab.

B Entleeren Sie in regelmdBigen Abstdnden
die Krimelschublade @, um Brandgefahr
zu vermeiden.

Aufbewahren

B Reinigen Sie den Toaster wie im Kapitel
Reinigen beschrieben.

B Wickeln Sie das Netzkabel in Pfeilrichtung
um die Kabelaufwicklung @ an der Unter-
seite des Toasters. Befestigen Sie das Ende

des Netzkabels mit der Kabelklammer @.

B Bewahren Sie den Toaster an einem trocke-

nen Ort auf.
Fehlerbehebung
Stdérung Ursache Lésung

Das Gerdat funktioniert nicht.

Der Netzstecker steckt nicht
in der Netzsteckdose.

Verbinden Sie den Netzstecker mit
dem Stromnetz.

Das Gerdt ist defekt.

Wenden Sie sich an den
Kundendienst.

Die Toastscheiben werden
zu dunkel.

Es ist ein zu hoher
Bréunungsgrad eingestellt.

Stellen Sie den Bréunungsregler @
etwas herunter.

Die Toastscheiben werden
nicht gerdstet.

Es ist ein zu niedriger
Bréunungsgrad eingestellt.

Stellen Sie den Bréunungsregler @
etwas hdher.

Die Bedientaste @ rastet
nicht ein, wenn sie nach
unten gedriickt wird.

Der Netzstecker steckt nicht
in der Netzsteckdose.

Stecken Sie den Netzstecker in eine
Netzsteckdose.

Das Gerdt ist defekt.

Wenden Sie sich an den Kunden-

dienst.
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Entsorgung

Gerdat entsorgen

Das nebenstehende Symbol einer
durchgestrichenen Miilltonne auf
Radern zeigt an, dass dieses Gerdat
der Richtlinie 2012/19/EU
unterliegt. Diese Richtlinie besagt, dass Sie
dieses Gerat am Ende seiner Nutzungszeit nicht
mit dem normalen Haushaltsmiill entsorgen
diirfen, sondern in speziell eingerichteten
Sammelstellen, Wertstoffhéfen oder Entsorgungs-
betrieben abgeben missen.
Diese Entsorgung ist fiir Sie kostenfrei.
Schonen Sie die Umwelt und entsorgen
Sie fachgerecht.

Fir den deutschen Markt gilt:

Beim Kauf eines Neugerdtes haben Sie das
Recht, ein entsprechendes Altgerdt an lhren
Handler zuriickzugeben. Handler von Elekiro- und
Elektronikgeréiten sowie Lebensmittelhéindler,

die regelméBig Elekiro- und Elektronikgeréite
verkaufen, sind verpflichtet, bis zu drei Altgeréte
unentgeltlich zuriickzunehmen, auch ohne dass
ein Neugerdt gekauft wird, wenn die Altgeréte

in keiner Abmessung gréfier als 25 cm sind. LIDL
bietet Ihnen Ricknahmeméglichkeiten direkt in den
Filialen und Mérkten an.

Sofern Ihr Altgerdt personenbezogene Daten
enthélt, sind Sie selbst fiir deren Léschung verant-
wortlich, bevor Sie es zuriickgeben.

® Weitere Méglichkeiten zur
I Entsorgung des ausgedienten

@n Produkts erfahren Sie bei lhrer

Verpackung entsorgen

Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

@ Die Verpackungsmaterialien sind
nach umweltvertrdglichen und
%@ entsorgungstechnischen Gesichts-
punkten ausgewdhlt und deshalb
recyclebar. Entsorgen Sie nicht mehr benétigte
Verpackungsmaterialien geméf den rtlich
geltenden Vorschriften.

Entsorgen Sie die Verpackung
umweltgerecht. Beachten Sie die
Kennzeichnung auf den verschiede-
nen Verpackungsmaterialien und
trennen Sie diese gegebenenfalls
gesondert. Die Verpackungsmaterialien sind
gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern
(b) mit folgender Bedeutung: 1-7: Kunststoffe,
20-22: Papier und Pappe, 80-98: Verbundstoffe.

b

Technische Daten

Spannung 220-240V ~,
50-60 Hz
Leistungsaufnahme | 850 W

Garantie der Kompernal3
Handels GmbH

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie
ab Kaufdatum. Im Falle von Méngeln dieses
Produkts stehen lhnen gegen den Verkéufer des
Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzli-
chen Rechte werden durch unsere im Folgenden
dargestellte Garantie nicht eingeschrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bit-
te bewahren Sie den Kassenbon gut auf. Dieser
wird als Nachweis fiir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufda-
tum dieses Produkts ein Material- oder Fabrikati-
onsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach
unserer Wahl - fir Sie kostenlos repariert,
ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese
Garantieleistung setzt voraus, dass innerhalb der
Dreijahresfrist das defekte Gerét und der Kauf-
beleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz
beschrieben wird, worin der Mangel besteht und
wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt
ist, erhalten Sie das reparierte oder ein neues
Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch
des Produkts beginnt kein neuer Garantiezeit-
raum.
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Garantiezeit und gesetzliche
Méngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht
verléngert. Dies gilt auch fir ersetzte und reparierte
Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schéden
und Méngel miissen sofort nach dem Auspacken
gemeldet werden. Nach Ablauf der Garantiezeit
anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerdt wurde nach strengen Qualitétsricht-
linien sorgféltig produziert und vor Auslieferung
gewissenhaft gepriift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder
Fabrikationsfehler. Diese Garantie erstreckt sich
nicht auf Produkiteile, die normaler Abnutzung
ausgesetzt sind und daher als VerschleiBteile
angesehen werden kénnen oder fir Beschédi-
gungen an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter
oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfallt, wenn das Produkt bescha-
digt, nicht sachgemé&B benutzt oder gewartet wur-
de. Fiir eine sachgeméfie Benutzung des Produkts
sind alle in der Bedienungsanleitung aufgefihrten
Anweisungen genau einzuhalten. Verwendungs-
zwecke und Handlungen, von denen in der
Bedienungsanleitung abgeraten oder vor denen
gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fiir den privaten und nicht fiir
den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei miss-
bréuchlicher und unsachgeméfer Behandlung,
Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht
von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu ge-

wahrleisten, folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

B Bitte halten Sie fir alle Anfragen den
Kassenbon und die Artikelnummer
(IAN) 481420_2410 als Nachweis fiir den
Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem
Typenschild am Produkt, einer Gravur am
Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanlei-
tung (unten links) oder dem Aufkleber auf
der Riick- oder Unterseite des Produktes.
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B Sollten Funktionsfehler oder sonstige
Maéngel aufireten, kontaktieren Sie zundchst
die nachfolgend benannte Serviceabteilung
telefonisch oder per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen
Sie dann unter Beifigung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der
Mangel besteht und wann er aufgetreten
ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte
Serviceanschrift Gbersenden.

Auf www.lidl-service.com kénnen
& | Sie diese und viele weitere Hand-
biicher, Produktvideos und Installa-
tionssoftware herunterladen.

Mit diesem QR-Code ge-

langen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite
(www.lidl-service.com) und kénnen durch die Ein-
gabe der Artikelnummer (IAN) 481420_2410
lhre Bedienungsanleitung &ffnen.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Service
Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei
aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de
Service Osterreich
Tel.: 0800 447 744
E-Mail: kompernass@lidl.at
(CH) Service Schweiz
Tel.: 0800 56 44 33
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[IAN 481420_2410]

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift
keine Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie
zundchst die benannte Servicestelle.
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

DEUTSCHLAND

www.kompernoss.com



Prije nego $to procitate tekst, otvorite stranicu sa slikama i upoznaijte se na osnovu toga sa svim funkcijama
uredaija.

Pre &itanja rasklopite stranu sa slikama te se upoznajte sa svim funkcijama uredaja.

Inainte de a citi instructiunile, priviti imaginile si familiarizati-va cu toate functiile aparatului.

penun na npouetete oTBOPETE CTPAHULATA C UIYPUTE M CNiel TOBA Ce 3ANO3HANTE C BCUUKM GYHKLMM
Ha ypena.

G2
Mpiv &exiviyoere v avayveon, avoiére T oehida pe Tig eikbveg kar e€oikeiwBeite pe ONeg TIG Aermoupyieg
NG OUOKEUNG.

@
Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen Sie sich anschlieBend mit allen
Funktionen des Gerdtes vertraut.

HR Upute za upotrebu Stranica 1
RS Uputstvo za upotrebu Strana 11
RO Instructiuni de utilizare Pagina 21
BG Prkosoncteo 3a ekcnnoaraums Crpatmua 31
GR/CY Oényieg xpnong ZeNida 41

DE/AT/CH Bedienungsanleitung Seite 51
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